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Y ADVERTENCIA.

l ] ‘na obrita que tiene por ob-
jeto facilitar la, ensefianza de.la

lengua latina asi 4 los discipu-
1os ‘como ‘4 los! maestros, no

puede menos de ser recomen-
dablﬁa, ‘a pésar-de los defectos
que pueda tener. La que ofrez-

co al publico reimpresa i pe-
dida con ansia’ por muchos

maestros de:latinidad , despues

de haber observado practica-

mente sus ventajas i haberse

convencido que este es el me-

jor medio de conseguir con fa-
. 0
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v
cilidad el fruto de sus tareas

se dlrlge prmmpalmente a alla-
nar el camino escabroso, que
encuentran los mifios = cuan-
do se les pone 4 traducir por
| prlmera Vez en ]:os c]aalcos lati=
nos; en los que, aun ehglendo
alguno de los mas sencillos en

su estilo, coma:’ son: ! Nepote
Cesar, Fedro; &&., no sé

de prescindir ‘de la difltultad
que ofrece el hyperhattm i de-
mas inversiones usuales en’ es-
te idioma, como: tampoco de
los idiotismos, frases i otras 10-
cuciones, que- ‘exigiendo una
version mas O menos hbre.
mas mnommlenms que los que
tiene un nifio cuando prlnm-
pia 4 iraducir; fatigan 4 este
inulilmente con perdida de
tiempo i de trabajo. & iy
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Pero como los autores de
Lacio no nos pudlemn dejar
obra alguna -escrita, de modp
que desaparemesen los meneio-
nados inconvenientes, se ve cla-
ramente la necesidad de redac-
tar ex proffesso un libro, que
reuniendo egemplos repetidos
de las diferentes clases de ora-
ciones i reglas de sintaxis lati-
‘pa, i ademas algunos trozos la-
tinos de prosa sencilla, clara i
fdcil, pueda congiliar 4 un tiem-
po dos venlajas, una el apren-
der por uso el mgmﬁcado de
muchas palabras latinas, iotra
el comprobar con los egemplos
que vaya traduciendo toda la
doctrina gramatical que apren-
di6 en las reglas. Este i no otro
ha sido mi objeto, i para con-
seguirlo, no he omitido medio
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A et _
alguno-de los que estaban 4 mi
-alcance, ya buscando ejeniplos
-adecuados,- que he tomado en
gran parte de los Autores lati-
nos, ya simplificando estas: lec-
ciones' en cuanto ‘al lenguage
que he reducido casi al orden
natural de la enunciacion: lé-
--gi'ca. SLLR ¢ AA Bl #
- 1 'Todas estas razones expues~
-tas ya en la edicion anterior,
con ' el dictdmen''de muchos
-hombres doctos antiguosi i de
nuestros tiempos, han sido-apo-
“yadas dltimamente con ‘el dic-
“tdmen de muchos profesores
~del Reino, que’ han usadoide
esta obrita, conviniendo en que
no se logrard un buen método
de ensefianza sino por la prae-
tica de estas lecciones.  “i¢
. Ellas, 'como ‘se ve,; no somn



viI
_ytias‘que un ensayo prelimiriar

“de:lo que han de encontrar los
nifios en los: Autores: de pura

-latinidad. Acostumbrados por
el repetido ejercicio & todas las -
“locuciones i figuras del lengua-
sge, 1 versandoles con: las mis-
mas oraciones 1 frases, que se
les presentan, en las dificulta-
-des de la lengua, traducirdn 1
“amalizaran los cldsicos,  cono-
“ceran sin dificultad las reglas
- de la sintaxis latina, hardn las
- mas ttiles aplicaciones de ellas
itendran con este ejercicio ven-
cida gran parte de las dificul-
‘tades que no se evitan de otro
3 m0d0 | 38 )R e

~Es muy faf:ll conocer, que
tratando de disponer; a los jo-
venes con este ejereicio preli-
‘mminar 4 manejar los Aulores
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Cl.iS‘lCOS. ‘debemos valmms‘ de
un libroen quése contengaﬂ sus/
frases mas usuales € inversio=
nes mas frecuentes; pero que
con ‘una narracion sencilla pre-
pare 4 los mifios 4 entenderlas
con 'la misma dificaliad, ‘que
ellas éstan concebidas. Desecho
el hipérbaton obscure i dificil
a los principiantes, hacen es~
tos sin molestia sus oidos @ las
esPI‘esmnes latinas; i conserva=
das las que usan los mejores
Autores, reprobardn las voces
daras i aprenderdn de memo-
ria’ el mgmﬁcado propio que

~corresponde 4 las buenas, pu-

diendo con este ejercicio pasar
confiadamente 4 la version de
105 Autores de‘Lacio. |

Quime‘ra pre*vemr en este

| lugar las imipugnaciones; que

h.I



X
se” hacen «contra la’ costumbre
de descomponer el hipérbaton;
inas eslo’exigirfa una diserta=
cion pocooportuna, cuyos fun=
damentos ‘pueden ver los que
deseen apurar la materia’ en.
Bateux > Beauzee, Llomond ¥
otros: modernos, debiendo ad-
vertir solo, que no me he pro-
puesto desterrar del todo el hi-
pérbaton ; sino. presentarle al
principio con la mayor senci=
ez, i tal cual corresponde’ a
los que ninguna idea tienen de
la lengua, ni en lo general de~
sembuelta su reflexion, 1 au-
“mentarle = sensiblemente con
proporcion 4 lo que vayan-a-
delantando, i dejando siempre
con gracia las espresiones, tra-
ses i locuciones. Para mas bien
desempeiiar esta empresa, ue



X: .
“han intentado genios eminen—

~tes, conociendo: la cortedad de
‘1mis conocimiernitos, i deseoso del
acierto, me he prepuesto los
‘mejores modelos i he “tenido 4
-la. vista las producciones - lite-
‘rarias mas sabias que sobre es-
- te ramo tiene la Francia i-Ale-
VI “6 1 GEE ST - Dok AOME
i Primeramente he puesto- e-
-gemplos-latines de todas las es-
‘pecies de oraciones que se hal-
lan  esplicadas en los  tratades
-eseritos . hasta el dia. propo-
- miendome en ellos dar una idea
-con rasgos faciles 1 sencillos de
< las-vidas de los Generales Grie-
- 80s; - costumbres i ritos -para
- que puedan entender & los de-
mas Autores. que hablan del
~mismo- asunto, validndome de
las noticias i espresiones: de la



S
_traduccion de Tucididés; vidas
-de Nepote:i-los anales de Cor-
‘melio Tacito, que se refieren &
.2 En'todo este tratadono hay
mads que espresiones puramens
te latinas i frases propias con
1a ventaja: de que:los modos:i
giros de las oraciones estanmuy:
_variados i autorizadosrcon el
testimonio ‘de los: cldsicos ; fal-
tando oiros que -usan algunos
_autores , i no se-encueniran si-
no en los'libros ‘de baja lati~
~ovdadis! 98 obir o metiniilen ag)
. Enscguida se halla un tra-.
tadito de ' Historia Sagrada, en
- prosa muy: sencilla, “en donde
los - j6venes veran rel:lenguage
mas V&I‘i&dd, 1 81 se notan al=
gunas palabras no muy latinas,
son no obstante usadas de’ los

"
4

]

e ¥
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Padres de-la Iglesia Occidental,
que se tomaban con todo co~
nocimiento-esta libertad en ob-
sequio de la novedad de la ma-
teria i particular cuidado que
exige. e L
" Sigue despues otro tratado
de sintaxis prictica  nataral
figurada’, compuesto de egem-
plos tomados de  los Aulores
clasicos latinos, para que acos-
taumbrados: los nifios 4 fuerza
de repetidos  egemplos 4 las
eonstrucciones de la lengua, no
las ‘estraiien cuando se les pre~
senten otras semejantes; en ellas,
guiados por sus maestros, po-
dran notar i observar las ope~
raciones 'analiticas de concor-
dancia,  régimen i’ construc—
cion natural i figurada. :
" "En la sintixis se echard de



X1 - ¥
menos el enlace de ideas; pero
no es ficil seguirle en una Illl$-
aa especie de enunciacion. sin
que se resienta de  monotono ;i
desagradable, lo que resalta me-
nos, siendo tan  diversas las
ldeas como las clausulas. |

' Habi¢éndome propuesto no
usar de ‘otras oraciones que
Jas contenidas en los clasmom
de sus mismas ‘palabras i es-
presiones, aunque; cﬂlocddas
con sencillez, no habria sido pé—
sible, guardando esta ley, seguy:
un discurso que encerrase mu-
chas oraciones ¢ ideas sobre una
1misma materia con la conexion
necesaria. Asi lo he hecho en
los. fragmentos de los Genera-
les Griegos, i dejo al j juicio. de
los mt&hgen,tes el meérito que
se pueda dar 4 haberles com-



. XIV

‘puesto con las mismag palabras
1'con los mismos periodos ajus-
dando exactamente 1os- sucesos -
g €pocas;’ sin queé las- circuns-
Tancias principales'digan  con=
4radiccion, ddndoles 1a venta]a |
de la ‘senecillez i 'claridad. ©:

En‘la edicion prfmera tra-
tandﬂ deinteresar 4'los j6venes
en'la lectura de los buénos mo-
“delos, comprehendi-en tres his= "
dorias, @ saber: de Espafia, de -
Roina i ‘Grecia los hechos mas
‘dignos ‘de ‘atencion’ para picar -
su'curiosidad i comprometerles
‘4 una'lectura detenida en los
ibaenos libros, de donde se ha— '_'
blan extractado. 27, .1 ;

Efeclwamente, ﬂPam qmen
moseral mmteresante el cuadro
- que cada''vna de ¢llas 'presenta
dla‘observacion de'los lectores?



Espafia, que abundaba de 1o -
- frutos gue pmmueven el inte- .
res del comercio i cuyas miit.
nas, segun los Historiadores an=
tiguos, ofrecian copiosa . reconi=
pensa al trabajo de“beneficiar=
las, no pudo menos de escitar.
la ('OdlCIa de aquellas naciones
que por ‘su genio ‘mercantil
buscaban en todas: partes las
utilidades, que le (:tmstltuyen I8
fomeﬂtan U ‘whi

Como los Fenicios: navegan=
do cerca-de la costade Africa
descubriesen la ‘Betica i lun:
dasen 'sa’ colonia’ gaditana, co~
menzo-a dwu]garse la noticia
de este pais, cuyos habitantes.
mezclados con los: Fenicios ‘se
dieron & conocer en' las tierras -
remotas i § ser el objeto de la
EllYldla i’codicia de los estrans
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gerﬁs | §

- Los Grlegﬁs 1 J&spues Ios
.Ca.rtagmeses 1nc1tad0& del de—-
seo de: aprovecharse ;de las ri-
quezas, .que la ferullﬂaad de
nuesiro suelo, virgen ofreela a

sus émulos en la navegacion; i
en el comercio, lograron suce-
Bwameniﬁ dominarlo en parte.
Envidiosa: Roma del poder
i ﬁpulenmau de toda, nacion es-
trangera, i alrastlada. de . una
mbmion.sm limites meditaba
como rompen el ‘tratado que
~concluye la primera guerra piis
nica, 1 Como:; arrejan.de. ks,
Ppaiia, 4 Jos. ﬁ(laa'taglneses v que
habian abandonado ya 4 Sicis
lia.. Las. vejaciones, que sulrié
Sagunto,: 1, las  quejas..de esta
ciudad aliada. pf;ecwmn al Se-
nado yn especioso pretesto. pa-




s
ra realizar sus miras, que Sy
“negligente conducta dié @ co-
‘mocer, no eran la conservacion
de la cmdad nila Yenganza de
_sus m]urla,s i sila extension:
“del Imperio hasta las: Espafias
4 costa de su vida comun, i de
los procederes mas mfames del'
_'artlﬁcm erimimal. 3
- =aulert ﬁltmm.. e'ﬂtmbla&a la
_guerm Entre los Romanes i Car-
tagmeses ‘desecho en Italia ek
ejército de- Anibal por la ‘pru-
“dencia dée Fabio i de Marcelo,
arrolladas las fuerzas de Carta-
go: por:los Scipiones en Kspa-
fia; triunfante la perfidia i mal-
da.d romana del valor de Viria-
to i de Sertorio, 1 de la cons-
tante1heroica mtrelmdez de Nu-
mancia, vino 4 componer la Es-

‘paiia una parte de aqu&lla re~



- Las feroces legiones quears |
maron la Gotia i la Escandinas
via, lograron esclavizar 4 Espa.
fia, hasta que vencidas lenta-

2 -

mente por los Espafioles,, y des.
truido el poder de sus. armas
i las de los Sarvacenos, enemi
gos : d@-..r : ﬁtjuéﬂosq-. f- piido Espaﬁa
con un valor sin_igual liber-
tarse de la esclavitud con que
la afligian sus ehemig@s._ e
_, Roma llama la atencion
por los aconbecimientos de sw,
undacion i las costumbres de
- terocidad i barbarie guerrera,
hasta que las: suavizé: algun
tanto la pacifica supersticion
de. Numa i Anco-Marcio, .
Expelidos ignominiosamen-"
lelos. usurpadores del Solio, que
Romulo habia erigido d la tem-




XIX
planza; & la virtud'i 4 la su-
perioridad del genio, se esta-
bleci6 un gobierno arreglado i
prudente: el pueblo Ro mano
se dedied 4 la ganaderla ial
cultivo de los campos; 4 la a-
gricu:ltura sucedid el comer-
¢lo, al comercio la 1ndushrla a
la" industria las artes, a las
artes las rlqueias 1 en. pos
de’ estas, .como sucede ordina=
rlamenie ‘vinieron el 11110 1055;
vicios , el -orgullo, la inaccion
i'la ruina (1) La Grecia p pue-
de ser el modelo de los pueblos:
afortunados por sus. wclerlas.i

--—i:* 1

- 5 -
——
s "

(1) Igltur ex divitiis ]uﬁentutem luxuria., et
avarma cum supe:bm invasére: rapere, consu-=-
mere, sua parvi pendew, aliéna cupere,, pudo=
rems; ammmam, pudicitiam, - divina atque hu-
mapa pro s;:ua 5 ihil pansx atque moderati
habere, Sa alustio. | SIS By

&y
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{1). Ueﬁendlda hemfcamﬂate su
libertad contra los o
de la Persm (2), aicanzamn %
victoria en' Maraton ; en‘el pa=
50 de las Termopilas, 'en ‘Sala=
mina i Platea; pero derrotidos
en Leuctres'i Mantinea; Tos La:
cedemonios, concluida 1a guers
Ta sagrada 1'consumada la des-
truccion de “Tebas, ‘cédieron
despues de Ta bataﬂa de"Che-
ronea d la astucia de- Filipo i
& la ruinosa amibicion’ de Ale-
_jandro. Pero “estos pasages de
cada una de las’ Inst@rr&s Jexi-
_geniuna extension caﬁmspuriu
_diente 4 una espllcacmn ador-

“'""‘-‘-"-'-.-' --l—.—-_lri-l...h—..

~""1‘1.':15[“ de las cmcunstanmas que

(1), Nullg unqiam’ tam exigua fm%t& tan=
. %48 ‘Opes postravit. Nepote. = =

& 4 (2) L0 pugni nihil ' adhuc estﬂéﬁi‘llus Htfc
i""““m fuit salutis® Atticorum: Hoc tobur lib&r-
tatis clarissime civitatis. Nepoze, ¢ »% 2%

Lo
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hacen -agradable- la” Historia
presentan con viveza los hechios
de la antigiiedad:remota.’ p =07
ot Poréso, i siendo esto ‘age-
no de ‘mi; propésito; das heomi>
tido dejando los fragmentos de
la Histoia Sagrada; concebidos
en um'estilo sumamente claroj
pero/'suficiente ‘para’ que’ 168

j6venes: eonozcan' el genio ' de

'

Ia: prosa;latina (1):7 Concluye

-conun; Apendicede los 1ibros
{ue se’han de léer para formar
el ‘estiloca ;_‘s_abe’ﬁ‘;l el ;3;{3 3 db ‘lh
imitacion, que compuso un h=
teratosAdemany '/ 1o 107 00g
- . Biesiiconozco, que los erddis
~tos la:hallaran friae"msipi?:au;

(1) -Enos| principios de 13 infancia, deben
fos jovenes egercitarsé en asuntos puramente sa-

g?aﬁlnsl, é; imprimirsélés el amoria las verdades
divinas, i en edad mas adulta versarles’ en .
fectura de 104 libros~profamos. Lactancior ™ ="



XXM
¢orho que sul simple lectura ; a~
tendiendo solo i los pensamien-
tos que contiene, ofrece poco in~
teres en la mayor parte. por no
encontrarse en- ella aquel -énla=
ce deideas, aquella conexion i
-riguroso érden. didictico  tan.
indispensable en ohras de: otra
nan.que un trabajo.de esta cla~-
S¢ 1o necesily de aguella. civ=.
eunstancia  para -conseguir el
objeto que se, desea , quie;es el -
de dulcificarlas. penosasitareas -
provechar el tiempo mal,em- -
pleado comunmente; cuando se
les ‘atormenta 4 Jlos nifios; con.
lafastidiosa i molesta repeticion -

de“tosas qiie no pueden apren-
Jer'; ‘hallardan que una tentati-- -
va'de esta clase no es tan inds



- xxm
til como 86 cree, cuando se vé
palpablemente que allapa i fa-
cilita el caming para_ la ense~.
fanza.

“No me llsm}geu de no ha--
ber incurrido en algunos de-
fectos, mdxime cuando la pre-.
mura con que se me insta_ por. ;
una nueva edicion, mnsumlda :
rapidamente  la primera, no.,
me han permitido presentarla
tan completa i acabada como;,
yo quisiera; ‘pero confio que:.
el publico que con tanta be-
nignidad i avided ha recibido |
mis primeros trabajos, disimu-
lard por segunda vez los hier- -
ros, disculpdndolos con los bue-
nos deseos que me animan de

ser util 4 la ]uwentud 14 mi 4
patria. |



) Tnstitle San Isitifo.de Madrid SnOgEN Lo S sy

o ﬂw;ﬁ;m smmqunq

-;.-_._..‘ Hﬁfffmbﬁa b I&jill‘

.. o .-J -

R SRR X o w4 U he

'-.-:'--.lr--“,a:-B ' Tue
1 9

b |
Sy

L

e m&_mﬂq 51t f..im]m

s B

“ = &
'\."'- y L]

| ﬁﬂgm "Iﬂ “&3 tjh{‘hﬁ*m; 'md |
; Bl ﬂbﬂ'{i "5 t-tmffi"m ..a()hﬁt '

D‘ﬁ’fnqu Iﬂﬁd :mr_

p:nﬂaum a i-f;::zbt; if.'T“-}‘.!iH T




J"'ﬂ\

GRACIONE& .fDE SUBSTANTIW

su_m ES FUI

s Reglas de | ".*iffd: |

Initium -sapientie est timor Domini.
- Vir justus est imago ipsius Dei.
~ Nemeg', est sapiens,, nisi. Deus.
Eclesia est justa, et non contra Rem— .
publicamdiarad ai $oe Hean i
~Jesuschristus est filius Dei veri..
~Puer sit omnium virtutum studlq-
sissimus; erit gratus Deo immortali.
Demceps procul dubio erit adolescens
egregle institutus, saplenter _educatus;
eaque de caussd gratissimus “ommibus.
. Et cum sit ]uvems imbutus litteris,
er:t praditus magno  ingenio, & do-
ctus.eloquentiz. '
Itaque non erit verbis incultus &
oratione , sed atiolescens ingentis pru-
_,dEIlllEE, atque usus rerum, -




(2)

Décumenta Gramaticae sunt pracla-
¥a, etsatis digna virorum summorum
personis. -

Hxc emim sunt preestantissima &
probi hominis propria; nam reliqua
emnia bonis & malis sunt communia,

SEGUNDAS DE SupL
- 'Or'igm de la Greca.

Nihil certi est in homnibus , etiam
st plura colloquia sint de rebus Gra-
Ciz. |

‘Nobiscum plares sunt expertes anti-
quidatis, nemo autem prudens omnium
literarum  Grzecarom.,

Grazcia quidem fuit,

Prateréa Colonia AEgiptidca ibi fue-
Tat, unde originem duxit,

Deinde Athena, Sparte, Theba ‘es-
sent in eisdem sédibus.

Postrémo novi advene erunt m illa
regione, | S

B e e —




(3)

Civitates celeberrime fuerut: Athe-
na vero Inter ¢ateras eminuerunt.

Ets1i n ‘paucis nondum speé - erat
optimi ' ifaperii, in paucioribus facul-
tas, in multis audacia; caput tamen
fast in 'omni procuratione negotn et
muneris puablici.

CON TIEMPOS DE OBLIGACION, 0 CON DE.
Qrigen de Roma,

Roma futura fuit civitas opulentis-
$ima. :

Cives Romani futuri erant optlmi
de republica meriti.

Roma' profecto futura fuerat Albanee

rum colonia.
Tm)am futur: fuerint hujus colo-

nize primi Duces.
. Roma' nimiram futura fuisset gi-

vitas conflata variis -hominibus.



SEGUNDAS, . - ..
- Il mismo asungo. |
Romulus futurus fuit; cum; vix nen.
dum' ;Rom: nomen futurum. esset.
Tune morés soli futuri erant, cam

i
.

'_ Pﬂtestas an ‘Populo; auctdrilas;- in- se
natu futura initio fujt
- Tum Tullins maxima pollens auc-
toritate in  Romanis futurus erat.
-."Opus maxiime futuram, foerat relj-
glone, et sacris ritibus, qui quidem
maximo ‘futuri’ fuerunt usui, et digni-
tati Romanis, P S
Pompejus, ‘dux: Romanorum. futurus
etam fuit, non minys rel . militaris,
- guam - civilis : peritus, - |

- SuM . coy INFINITIVO, .
Il mismo asunto.’ ... '

Credimus ,» Romulum fuisse primum

R ———



i
Regem y. non modo minime -cmde[e_m',t
sed etidm gratissimum omnibus.

Fama est, discrimen fortunarum fo-
re magnum, gralaque omnia initio
fuisse. - | | |

Certum (Ill.ldeﬂ:l est, anuh fidem
smglﬂarem esse, aut esse debulsse in
Romanes. . -

Res, et fnrtunm vldentur illis ' esse
maxima! cirz’, et labori, quorum am-
mus ‘debuit esse permdnlgens '

. Propteréa solebant ' esse  tenaciores
justlci‘aa et quisque prudentlssunus es-
se ‘ceperat. Y

Dicebant, Rempublicam magho- in
periculo esse, cum cives maximis pre-
merentur bellis, neque tutd in ma-
glstmtlbus rehusque publicis versa-
rentur.

Brutus videtur fuisse pius in pa-
triam, quemadmodum solebat esse cru-
delis in alios. ’

Romanorum virtus longé maxima es-
se debuit in bello, eo quod facultas
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ceeperat ésse maxime‘prastantissima sibi.,
SUM CON RELATIVO.

Sobre ¢l mismo asunto.

Casar, qui fuit sapiens, fuerat etiam
prudens rei militaris, et pcritus, re=
gendi rempublicam. |

Qui, cum esset ad arma, pmstan-
Hasinias ,  fait quoque callidus ' militia,
nec imprudens rei civilis, .~ jo°

Tantum fortissimus erit, qui m pe=
riculis est incertus Prmhl , nec sr; cer-
tior msldlarum. -

i- ' ' o ¥ r
] T | T r % a r,l-



onACI(J)NEs -

DE VERBO ACTIVO, Y PASIVO.

{

Fragmentas de las vidas de lﬂs Gid
n.emfes Griegos.

" MILCIADES,

Mlltlades Cimonis filius, Aﬂlemensm,
aptiquitate generis clarns omnia_Athe-

niensibus officia prastabat.
Redegit sub potestatem Atheniensiuny
insulas, qua nominabantur Cyclades.
Pontem fecit in Istro flumineg, qua
copias traduceret. =
Ibi custodes rehqullt prln{:lpes |
Nam eos secum ex Jonia, pt OFoli-
de 'duxerat, quibus singulis ipsarum
urbium perpetua dederat imperia.
Classem quogque qumquagmtarum na-
yium comparavit, eique Datim pr;qfaclt,
et Ax:laphemem- * |



W g

| Hisque dli'Centa"péditum mﬂlfa, el
decem equitum gy
Datis in aciem peditum centum, equi-
tum decem millia produxit, pralium-
que commissit..

Nulla enim unquam tam exj
nus tantas opes prostravit,

Neque minus . in ea  re prudentiﬁ}
quiam felicitate adjutus est. |

Idem feré dicendum _nobis erit de
Themistocle, qui, postquam " iis artibus,
quibus ®tas p'uer;lis 'iuformatur, eru-
ditus est, ad negotia  publica  delatus
erat. oo | "
 Legatio 'ma'gnl?*- momentj suscep-
ta fuit 3 Themistoele ' cum satis ‘cu-
jusdam muri al;ituda'ex’structa videre-
tur, “et"opus fichat ‘ab- ominibys ser-
vis, et ]iberis._"' SF AIIIB8 & L7l

Missi quoque sutit ab’ Atheniensibus
legati, 4 ‘quibus res explorarctur,;  quis

gua ma-

bus  fides habebatur 4 Themistocle,

- Gestus” est ef 'mos » tresque Jegati
functi honoribys summis, |Athenas mis=




)
‘i sunt: |

“Dum hzc gerehantur communi ]ure
gentlum, Dii publici, suique - patrii, ae
penates muris sept1 sunt.

Illorum wurbs, ut propugnaculum op-
posita fuit barbaris, apud quam jam
~ bis' naufragium factum fuerat a clas-

se regia. | |
SEGUNDAS.

De : activa: i pasiva:

Miltiades unus omnium maximé flo
ruit, et antiquitate generis, et glﬂrm
ma]nrum et 'sua modestia. |

“Cives ejus non solum de eo beng
sperabant, sed etiam confidebant.

Profectus est cum classe delecta Cher-
:snnesum, pcwenltque -qul:l .Iende])at. Po-
titus est tuta regione*, -pemﬁuam petiés
rat. * sitir  ailnol

v Erat emim d:gmtate regla quamvis
carebat nomine, | O

- Liemnum ' reyertitur, et ex: pacto



(10)

postulat, ut wibs sibi tradatur. . @
" Tum Cares, " etsi prater opiniofiem
res . ceciderat , insulj demigrairunt,

Caterze verd insula redigebantur sub
Atheniensium potestatem. |
“"'Brevi tempore barbarorum copiz dis-
Jecte erant, ‘et postéa loca idonea com-
munita fuerunt castellis, |

Spes nulla relinquebatur victis, et
oppidorum custodia credebatur Miltiadi,

Militumi adventu decem millia ar-
matorum completa sunt, ut acies ins-
trueretur, | i/

Multitudo collocatur N agris, cre-
brisgue excursionibus locupletatur, .
Hostium exercitus devictus fuit; sum-
| mﬁc_[ue equitate res cﬁnsti,tuebanllﬁﬁ
" “Magnus' igitur exercitus ex Asia in
Europam trajectus fuerat . ut  Scythis
bellum mferretur, ' kit

Themistoclis vitia ineuntis mtatis e
mendata sunt, adeo ut anteferatur huic
Wemo, pauct pares putentur, . . -,
©'Natus’ est ex uxore Halicarnassia, et

Vi
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vivebat libere. W

Hic vero diligentér amitis, fame-
que servichat. -

Multam in judicus privatis = versa-
batur : sepé in concionem populi pro-
dibat, nullaque res major sine €0 ger
rebatur. :

Tum id agebatur, ut pons in Hel-
lesponto constitutus dissolveretur, ac re=
ditu in Asiam excluderetur. |

Sic unius viri prudentia Grzcia li-
berata est, Europzque succubuit Asia.

Hujus consilio triplex Pirzei porius
eonstitutus .est, isque mepibus fue-
rat circumdatus. 3 "

Temistocles propter multas eius vir-;
tmtes magna cum dignitate vivebat, et
<ocietas facta fuerat cam Rege Persas
rum ad Grzciam opprimendam.

' Themistocles gesturus fuit ves mas
gnas et terrd et mari; quibus rebus
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fiehat, ut devicturus esset ‘non modd
Athenienses, vertm etiam alias gentes.

Europz atque etiam finitimis popus-
lis" bellum indicturus fuerat.
 Plurimim virtutis habiturus fuit, et
non, minimim auctoritatis, et virium,

- Graciam quoque liberaturus - fuisset
totam’, et bello persecuturus hostes,
atque insulas cateras, ' | :

Ab  Atheniensibus ' donandus ' fuerit
magnis muneribus, i '

* Quia occasio Grazciz liberandz 'non
dimittenda fuit ab eo.

~ Classis multarum navium comparan-
da fuerit, neque auxilium usquam pe-
tendum fuerit,”

Pralium itaque vi summa committen-
dum erat. wiu ol - BIn]

Quapropter  ejus virtus ‘magnopére
nobis laudanda est.

Themistocles -de instantibus (ut ait
Thucydides ) verissimd judicaturus e-
rat, et de futuris’ callidissimd fait éon-
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Primus autem gradus, futurus fuit
capessenda. relpubhcm. bello corcyrzo.

Multdm in terra dimicaturus fueratl,
et. nullis. defendentibus, ab armis erat
unquam, discessurus.
. Huic  itaque magnus honos haben—
dus est. AP |

Cavenda est glormz, cupido. |

Nec verd imperio expetenda , at po-
titis, aut non accipienda interdim, -aut
deponenda nonnumgquam., |

- _IMPERSONALES. |

_.. Referiur ‘conféstim de statu reipu-
b]icm A legatis, et axgre impetratum
ut decurratur ad extremum au-
xlhum, sibi reipque pul)lu:m consulatur.'_
_Omnibus -his resistitur. .
De his rebus cim ageretur -apud
Miltiadem, tantim de legatis, amplis-
simis viris decernebatur.
~ Eodem tempore acritér oppugnatum
ad ‘portum Eubee, et plunbus lams
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propugnabatur. Lt
~ Deindé in loco =quo, et aperto cons
ﬂi‘gﬁbﬁ} - abiar |
" "Conclamatur 'ad arma, ab lisque
numquam ante discessum est: rur-
sus ad portum oppugnatum’ est, ut i
quibusdam dicitur, ;
Ex quo factum fuit, ut omnes ter-
Terentur, g e
 Maximé vero curandum est, ne quis
extra modum armis confidat. |
Cavendum est enim, ut nimitm pe-
riculis in bello conficiendo insipienter
vexetur. SN © e
~ In omnibus fgitur his’ elaboran-
dum ‘est, si‘omni re. quid “deceat,
exquiramus, quia non modd invide=
tar  utilitati, verdm etiam - favetur.
~ Deinceps dicendum erit de cateris
excellenitum  Imperatorum  vite parti-
BUSRY )~ Pt !

eSS

e
i

. (1), No hay impersonales en el sentido 16~
gico. Vease Arfaujo. -
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RELATIVO. -

Miltiades ' mullam  desideravit disci-
-plinam, quz magnamn afferret - utili~
-tatem Rewpublice. } O

Juventutem exercuit In dls-(:lphms
quibus imbutus est Inlrablh mgenu
&na,gnltudlne. ekt |
'~ Magnam mm'paraﬂt bcmnmm reil mi-
litarls, quee Iuammm saluti  fuit Grm—
¢l universe. '

Summis fungebatur muneribus, qui-
dbus donatus fuit , l'iostquam fama bel-
forum perlata erat Graeciam.

Rebus bellicis ceteros homines Su-
peravit, quiin artibus militaribus per-
cipiendis traduxerant emmem  vitam,
tempusque literis et ‘studiis impen-
-derant.

Multa gessit bella, qua praclaram
mportarum vicloriam,

Pestem contulit in hostes reipublice,
gui plurimiim  decrimenti intulerant
civibus.
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Ea potestas in Gracid permittebatur
Magisiratibus,, . quz postea facta fuit
Rome incorruptis Judicibus. ‘
-2 Verberibus - dnimadvertebant. m ci-
ves, deque his ultimum supplicium su-
mebant, & quibus urbes - diripieban-~
tur, - E e Y -
"/ Nam ‘olim’ delecti , quibus corpus
mfirmum annis | ingenium = sapientis
validum erat ] ‘Reipublicz consultabant.
-+ Non wverd :ad- mortem illos rapiebant,
a quibus nefarii inimicorum impetus
mon propulsabantur. © .
~In Greeorum  ditionem subjecit - eos
omnes, a quibus Graeci non multd post
athiciebantur multis cladibus. ]
“ Fortund usus: est optimi, quz mag-
nam inusserat: notam mfamiz, ac de-
decoris cateris gentibus, AR
In exilium verd egit, qui excursio-
tubus ‘agros: erant depopulati.
~Idcired maximi anim; esse  debent,
qui rempublicam regant.
- Nam imperium faciléciis artibus re<
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tinetur, qu}liﬁs initio partum. est.

Eos privatim interfecit improbe la-
befactantes statum reipublice. |

In vincula duxit cives facientes so-

cietatem ad Grzciam opprimendam.
' Prelium commissit adversus Lace-
dzmonios ferentes arma Gracorum le-
vium.

Ultimo supplicio mactavit dimican-
tes in Patriam. '

Oppidani quoque clamorem repenté
tollentes, lnngé maxime reficiecbant mi-
lltum. animos. |

~“Equites agros depopulati magnam
trepldatlonem faciunt.

Juventus majore vi obsistens hos-

tem pellebat.

Primd omnium, quos flagitium, aut
facinus domo expulerat, scientiam rel
militaris edocuit.

Summam potestatem nactus est, quam
satis honorifice obtinuit.

~Imperium verd, quod’ civitatibus
, Q e
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multis prasidio fuit, ml_xltq?i maxime
miserabile videbatur.. v

Seepé sepitts milites multis laudibus
victoriam ferebant , quam’ reportave-~
rant loco iniquo. e

Auxilium frustrd ab aliis petebant,
quod nusquam datum fuit, -'

Id solim proripiebant, quod voca-
tur prazda. militapis, >

Divisit preedam captarum urbium;

Benigniora verba tulit illis, quos tz-
debat veteris imperii in singulis civita-
tibus, | ik
- Protintis; periculo liberavit Chersone-
sum metu perculsam, | .. i3
- Potissimiim opem ferebat. militibus,
et oppidanis muro circumdatis. in om-
I oppugnatione, s -
- Hospitio excipiebantur;, qui jure le-
gationis mittebantur ad eum. “38)

Muneribus donavit juyentuten ac~.
censam spe premiornm. |

More enim majorum non  viderant.
Rempublicam auctam;, rerumgue fa-

ciem, atque wurbis immutatam,



(19)
RELATIVO CON DE,

 Exercitus, qui discessurus est ad
aciem; crebras custodias Semper dis-
ponit.' AL Syl
Themistocles verd, qui trajecturus erat
copias, agmina sine custodiis pgpd_mgit,

Dux, qui ingenti adversariorum ga-
7z erit potiturus; prilis  perpessurus
est rerum inopiam,

"Themistocles, qui cnmportaturus-fg e-
rit frumentum per equites , per pe-
dites invalido prasidio ‘comportavit,;

" Pux perventurus sine commeati fru-
mentariam rem omnind nusquam.  re-
periet. |
Militibus acriter pugnaturis multa
pmmisit prmmia. e

Magno prosequutus it amore equites.
funditis eyersuros propugnaculum ur-
bium, et castellorum.
iOmnia confirmavit probanda militi-

bus. .
. 0
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Fructum gloriz majorem percepit
e bellis, COMPposuit motus meritd djse
sipandos. i, |
Gloria, famaque penetravit ad pro-
vincias in Historia celebrandas, ,
Lacedzmoniorum copias fudit de me-
dio tollendas ob pjm
tentiam,

VERBOS
_ DE ENTENDIMIENTO Y DE LENGUA.

Intelligebant omnes', Miltiadem non
confecturum esse bellum , quoniam ne-
gaverat, nihilominus ge

Fama _percrebuerat |
urbem, e S

Neque tamen milites noluerunt ex-
pectare adventum copiarum,

i enim  dixerant
condonare malefacta ;

_bant ‘eperam dandam  esse,
Nonnulli ciyes constituerant

esse indi{:turum.’
hostes cepisse

maxime oportere

redig&-; ,
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re omnia sub hostium potestatem.

- Fama quoque .erat, Miltiadem fuis-
se ducém longé audacissimum, et u-
nusquisque tamen sibi persuadebat; mi-
nimé fore crudelem.

Quibus nuntiatum fuit, victoriam fu-
turam fuisse luctuosam. '
. Dicebant verd de bellis gravissime
Miltiadem | judicare, de rebus majo-
rum gestis sapientér tractavisse, ex-
tremam quoque bell: passum esse {or-
tunam, auxilium nisi 4 Lacedemoniis
numguam petiise. | ,

Credimus, uti ex Tacito constat,
Lacedemoniorum beneficio conservatum
“esse, multumque in rebus bellicis fui-
se versatum, exercitus contraxisse mag-
nos, maximamque comparavisse  clas- -

sem, (1)

(1) Tﬁnganse presentes las teorias de la
Gramitica Filosofica, que sirven de complemen=
to. para la version de los Autores Latinos.

o
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QUIEN PIENSAS &e.

:Quem putas multa, et maxime illus-
tria bella gessisse,  nisi Miltiadem?

{Quem existimas injustos hostes praz-
lio fudisse, nisi Miltiadem ?

dQuem credis aternis suppliciis interfe-
cisse homines nefarid societate inter se
conjunctos ad rempublicam opprimen-
dam, nisi Miltiadem?

Sed ut paucis absolvam : {4 quo, na-
vibus paratis, putas maritimos preedo-
nes premi, nisi & Themistocle.

¢A quo judicatis Greciam liberatam
fuisse, nisi & Themistocle?

A quo cogitas multd commodits in
‘concione populi ‘dictum fuisse,  nisi
a Themistocle ? | 88

¢ A quo dicitur, emendatis adolescen-
tize vitiis, rectilis conservatam esse reim
familiarem. |

Hzc enim non modd didicimus,. ac-
cepimus, legimus, verim etidm ex His-
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toria aciti ,' et NEpotls arrlpmmus,
hausimus, expressimus. ~

INDEFINIDAS.
- In ho¢ naturz quania sit vis, quan-

taque efficacia, satis  perspectum - est!
Indoli efficere quld liceat, vel hu]us

éxemplo compertum est.
Quantum. consﬂm Mlltlades valuerlt’-

szepe mgnnstls,
. Sed quis sit  dicendi modus me-
tior de Miltiade, et Themistocle, non
cogmtum habeo ; e

Concinne Tornate, apte, congruen-

: terque dicere quantum prossit , Cice-
ronis nratmmbus demonstratur.
Qua veéro celeritate , et quam pre-

elaré omnia gesta sint, et quim scien-

fer anhquﬁans memormm virfute su-

Perarmt satls compertum_ essc arbltror.

anos DE VOI.UNTAD.

Eis 'temp'o'rihﬁs Persarum Rex, Da-
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rius Scyfthis bellum inferre decrevit,
Is hortatus est pontis custodes, ne 3
fortuni datam occasionem liberanda
Gracie dimitterent.
Amici verd hortabantur, ut Gra-
clam redigeret in suam potestatem, -
Unus Miltiades maxime nitebatur,;

ut primo quoque tempore castra fie=
rent.

Postéa factum est, ut plusqiam col-
legz, Miltiades valuerit. |
Datis tamen fretus numero copias
fum suarum confligere cupiebat,
Inde factum est, ut Pari i dedi«
tione deterrerentur.
Accidit quoque, ut Athenienses Chers
fonesum colonos vellent mittere,
Consulentibus nominatim Pythia pra.
cepit, ut Miltiadem sib; Imperatorem
sumerent. | | -
- Quibns rebus fiehat , ut omnium
voluntate qbtineret Imperium,
Lemnum revertitur , €t ex pacto
Postulat, ut urbem sibi tradant, -
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Themistocles autem, ut Lacedzmo4
nem venit; adire ad magistratus: no-
luit, et dedit operam, ut quam lon-
gissimé tempus duceret.

Postremd collegis pradixit, ut ne
prius Lacedzmoniorum legatos dimitte-
rent, quam ipse- esset remissus.

Militibus persuasit, gloriam magnam
sibi parari, monuitque €os, ut reliqua
de sua virtute expectarent.

Curabat enim omnes coplas CORSErs=
vandas. ~

Omnes hortabatur ad dimicandum.

Idcircd curavit muros reficere, mi-
litesque  hortatus est ad fidem colen<

m in preelus.

VERBOS DE TEMER, Y RECELAR.

Miltiades timuit, ne classis regia ads
ventaret. $rieed

Metuebat enim, ne frigeret cum
militibus in hibernis.

Veritus enim erat, ne Histizus Mi-~

§
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lesius’ nimidm e equitate niteretur,
Timuit, ne Artaphernes obviam iret
€Oplis suis, i'
Periculum enim erat, neclassis cer-
to premeretur periculo | |
- ' Animadverterat, principes civitatum
timere, ne propter se bellum ‘his La-~
cedemonii, et Athenienses indicerent.
“Ipse vero timet, ne vehementiis accen-
dat, atque inflamet juventutem, quim
opus  erat, _ bl
Timebat, ne milites nusquam ' pa-~
triz  salutem antefferent saluti “sim.
" Timor 1psis ‘erat, ‘ut laudem am-
pliorem - consecutus  esset propter mul-
‘torum  invidiam, BB b 1
Timuit etiam, ut - milites non pa-
ravissent commicatur ad tantum bel-
lum administrandum,
- Verebantur Cares, ut multis  auxi-
liis ‘juvaret socios atque fedus iniret
cum’ his, - £l |
Metus fuerat his, ne atrox preelium
eommitteret, et - pavor undique ' per-
ferretur, '
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?V:Enms AFECTIVOS.

Latabatur Miltiades, oppidﬂanos fer-
re auxilium militibus. :
Penituit, se intulisse magna detri-
fnenta cuncta Greci®. X
Vehementérque gaudebat, milites 1p-
cos celebrare victoriam arathoniam.
~' 'Magni vero ofecti erant lztitid, Du-
cem commutasse omnem rationem bellr.
Laetabatur vero Miltiades ; Datim &
Artaphernem ¢ollegisse m unum locum
efercitum prasidii caussa. -
Datis reprendebatur, quod concio-
siem habuisset apud milites.
Maximé vero peenitebat , se admis-
Sisse tantum scelus. |
Laudatur Artaphernes, quia leviter;
omnia ferebat. P _
Objurgantur tamen ‘uterque, quo-
niam  provincias bellicossimorum  ho-
minum celéritér non pacaverlan_t. ’
Denique accusantur, quoniam. Seve-



VERBOS pr IMPEDIR.

. Tum Histizus Milesius
- . .

ficeretur obstitit ;
tatus impediehat ,

‘ne res con-
id est, ejus equi-
ne. multitudine pe-

nus frueretur reb
; 'Tempus non
Sardes venirent s
Vetabat egestas
sublevare :fnupiam

Populares prohi
Y€ sententias suas.

Loci Iniquitas
operam milit;

us suis, ;
impedivit, quominus
ubsidio copis.

frument; oppidanos
militum,

bebant, milites fer-

impediérat, prastare -
bus in periculo,

~ Edicta reipublicae vetabant, néminem
facere Impetum ipn fortunas |

Universi exercipds dux prohibuit,
restituere bona erepta,

- Populus non obstitit , quominus dux
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i:opias mitteret auxilii caussi,

- VERBOS Y NOMBRES DE DUDAR.
~ Non dubito, plerosque fore, qui de
Grzcid disseruerunt. |

Magna inter Grzcos fuit contentio,
utrum menibus se defenderent, an ob-
viam irent hostibus, aciéque se defen-
derent. | . S,
““'Coloni non dubitabant, quin Parum
insulam principatum Prafectis regiis
Miltiades concederet.
~ Quia non dubitaverant priis, quin
incredibilem voluptatem Miltiades ca~
peret & societate sud.

i Dubitat aliquis, quin Miltiades tu~
lerit ' sapientér injuriam omnium tems-
porum? | |
~ Sed nonnulli dubitant, quin liben-
tér contulerit  beneficia sociis atque a-
IICIs.

Dubito , an inmodicis laudibus ex~
tulerim virtutem hujus Ducis longeé
prastantissimi,
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Dubito, utrim tanta. laus morta~
lhum olim neminj contigerit quanta
contigisse  Miltiadi dicitur.

' Dubitayi, requiereturne ' hoc  seri-
bendi genus ad rem pro sui dignitate
tractandam, : -

TANTUS, TALIS,

Miltiades eo fuit ingenio, ‘ut non
jam  solim  de eo bené sperarent, sed
etiam confiderent cives ML, ol te s

In Miltiade erat cdm summa benig-
nitas tum mira comitas, ut nemo:
tam humilis esset , cui non ad eum
aditus pateret, | |

Themistocles adéo augusto mari con-
flixit , ut ejus multitudo navium ex-
plicari non potuerit, -

Jam yerd. Athenienses tantam glo~
riam apud omnes gentes erant conse-
cutt, ut intelligerent Lacedzmonii, de
principatu sibi cum his certamen fore.

Ea tempestate undiqué Atheniensﬁ;% ;
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congerebant res ad muniendum nece-
sarias, ita, ut Atheniensium muri ex
sacellis sepulchrisque constarent.

Omne ' tempus ' littéris, sermonique
Persarum dedit, quibus' adéo eruditus
est, -ut multdo commodius dicatur, a-
pud Regem verba fecisse, quim’ hi
qui nati erant in Perside. |
.- Multa itaque & varia in hominum
vita fortunique versantur, ita fere,
ut nil a virtute .discedas, nihil 2
dignitate sapientis,
. Ita temperar: debent mores; ut in
Patriam facinus frustra susceperis. -
~«Nam ;jquis est omnium tam igna-
rus rerum, tam rudis In Republica,
tamn nihil unquam nec’ de sua, nec de
communi salute cogitans, qui non in-
telliget , 'Pairiz salute contineri suam?
" Pestem Patriz nefarie¢ moliens adéo
scelestus fuit Catilina, ut omnibus fer-..
rum ﬂammamque minitaretur.

Ita emicabat crudelitas ex ore ejus;

ut. omnium. ante oculos flebilem po-
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neret speciem, ; |

Is metus Tuit ,' ut omnes gentes tune
temporis conciderent, |

Tanta fuit dubitatio, ut milites cas-
tra non viderint. f |

Non “is fuit Catilina qui nulla ca-
lamitate frangeretur.

Talis enim est homo , qui’ infir-
mitatem virium nunquam confiteatur

Diexus & 1pieNus.

Cives 'in summo scelere deprehensi
sunt digni, ut  capitis plectantur,

Infidentia est digna, ut conferatur
cum scelere, g o

Fides est colenda in o
tate fortune,

Animus fortis ‘est dignus laudis.
Itaque virtus Miltiadis magnopere
est ' laudanda. ;

Pugna marathonia digna est, ut exor-
netur oratione jucunda.

Atheniensium copie fuerunt digne,

mni  varie-
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ut concelcbrarentur omnium gentium
littéris & lLinguis.

Victoria est semper flebilis.

Fortuna Grazcorum nunc flenda ali-
quo tempore lata fuit. - |
- Nepos  attulit, quod :dictu dignum
est, historiam Grzciz veram multo
maxime: seriptione . dignam.

Historia « Nepotis ‘est  digna legi di-
ligentér , &  studiose haberi in  ma-
- mibus. o5 |
VERBOS CONCERTADOS. _

Miltiades in imperiis magistratibus-
que multum - versatus; non videbatur
posse - esse privatus, presertim -cum
consuetudine videretur trahi ad:im-
perii cupiditatem.

Ingenium; ejus credebatur posse sa-
luti esse Reipublice, & dignitati 1m-
perio. 2A1 30T el 's
~ Postqudm rempublicam capessivit,
majorum , cepit . tueri:-gloriam.
.. Debebat enim: omnium  voluntaté

RSN 3 |
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obtinere summam rerun,

Ex quo tempore respubhca cmplt
esse salva.

Semper snled:»at d!seedem‘--«superiﬂr
pralio,

Solus pomit praest&re &mlmtm ﬁ—-
dem: Platzensibis 44

Hic videbatuy rbmpubhcam reddld.ls-
se  salvam , intérfectis hostibus; -
Athemenses vero - videbantur ‘non

tam  plurimorum pa_trociniis defendi,
quam Miltiadis; Y

Athenienses desierunt :—:edlﬁcare mu-
ros  Miltiadis - jussty &, -
- Non valebant: meenibus se defende—

re, sed per insidias - “hostes asseqm
potestas fieret per Mlltmdﬂ (511

Gmm&mo smwﬁ-’ﬂ 11

13
iy

TEMISTOCLES

Cum Themisto

cleﬁ mings ebﬂet prﬁu
batus P&I‘Eﬂﬁbﬂ#*

et nbghg'eretl rem
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familiarem, a patre exheredatus est.

Cim pecunia publica interiret lar-
gitione magistratuum , classis centum
navium adificata est.

" Deind¢ maritimos predones consec-
tando, mare tutum reddidit.

Cum Athenienses divitiis  ornaret,
fecit eos non multd post peritissimos
belli navalis. g

Nam cum Xerxes & mari & ter-
rd bellum universz inferret KEurope,
curn tantis eam copiis invasit, quan-
tas ‘meque antea, 'Il.eque pﬂstéa habuit
quisquam, L f
_ Hujus enim clasis cum mille & du-
centarum navium longarum esset, hos-
tes statim oppressit. |

Neque minus  in rebus gerendis
promptus , quam excogitandis erat.

Vitam agebat studendo.

. Cujus  de adventu cum fama Grae:
ciam pervaderet, & maximé Athenien-
ses dicerentur peti,; miserunt Delphos
consultum, quidnam facerent de rebus
SRR T 0



B . |
~ Inter imperandum omnes silere so=<
lehant, | |

Ducebant  horas canendo

post’ vic-
toriam.

Inter zdificand um murus

| Afunditds
deletus fuit,

ré_s gesta fuit,
_ ntibus de eventy
belli repente seditio orta est
Atheniénses  verd insidias - instruen-
tes ‘magna ‘negotia ‘gesserant,
Themistocles Prospera non usus for-

tund ad 'Admetum  adjjy Molossorum
Regem. f

Magnesiam  obsidie
bentemn reliquias ¢
Exagitaﬁt bello Epht:qm' mterficien-

tes atque impedientes” armaturan’ lo-
vem Atheniensium, ey

oplarum.

-

GERUNDIO DE PRETFRITO COMPUESTO,

. - MILCIADES,
Cim Miltiades virtute militum de—

-
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vicisset hostium: exercitus,

Publica aucta fuit.
o . Asia in Eur
Scythis, bellum intulit,

jecto,
Cium Chersonesum reliquisset, Tur=

sensim  res-

opam exercitu tra-

Prafecti Tegh; casse ad Eubzam
coleriter Eretriam ceperunt.
o tumulti. permo=
nisi a- Lace-

. appulsa,
- Athenienses yari
ti, auxilium nusquam ,

demoniis pcliverant.

Miltiadis. auctoritate impulst Atthe~

n prmlio marathonio .t:ol}ias

nienses
ue. idoneo cas

ex.urbe eduxerunt, locoq

tra fecerunt. | |
Deinde sub montis radicibus acie
& regione instructa , nova...arte, | vl
tam commisserunt.

summna pral
Cum non reconciliasset oratione Pa-
copias ¢ navibus edu-

‘bus clausit, omnigue

-

rum insulam’,
xit, urbem Oper
commeatu privavit. _

Deinde vinets ac testudinibus cons-

{itutis, propius muros accessit,
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‘Brevi itaque ' tempore barbarorum
copiis disjectis , bello confecto, sine mo-
Ta ad urbem se recepit.

Novo ordine dis
titutas.

Jam verd potitus muliis regionibus
temperavit eas sapientissimis edictis.

posuit res male cons-

GERUNDIO DE FUTURO Y DE OBLIGACION,

Superioribus temporibus cim mili-
tes confirmandi fuérint, eos & castris
eduxit, |

Cim novi delectus decernendi
sent, dimisit veteranos milites,

Cum laudandus essat ob virtutes exi-
mias, superstes non fuit. "

Cim Athenas
Platzam redit.

Cum  Athenienses ¢ Lacedemonio-

rum manibus liberaturis sit,
urget eos obsidione,

Reversurus in Greciam , milites in
posterum confirmat.

‘e

denud ‘reversurus sit,

subitd

?
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Interfecturus hostes ob ﬂagltmm,

contulitse «in castra. .
Profecturus Athenas,

remlgravlt |
Marathonia castra permmt magnum

c]assern hostmm facturus impetun.

i {; ’ o i x
Cum llltlades donaturus - fursset

multis prmmus milites - suos; gregm

Laced azmﬁ nem

eorum  animos. devinxit.
Cum trucidaturus fuisset hostes muls

to0 -affecit: metu colonos, atque: mCo-
las, et ab armis destitevunt. o0 o
Cum suscepturus fuisset omnem caus-
sam Ppro legibus ac jure, magnum ter-
roreim multitudini m]emt
Cum contumehias: vicinorum moles-

t& laturus fuent, persequehatur €03

bﬁ“ﬂ- 1 ' k4 . _
Cum rogaturus fuerit litteris pro
fmie . legatos ad- eosmittit.

Cum fructum uberﬂmum o bellrs
reportaturus fuent rem mlhtarem ex— -

coluat.
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VERBoOS, QUE CARFECEN.

Ex quo factum fuit |
satagerent ‘

rentur., |
Acciderat, ut multiym pollerent acie,

& dimicando furerent,

Cum verp evenisset , T

tur, neutiquim: tamen crudeli

Cuerunt’ victorian.

Inde fuit, pristine virtutis sems
Per reminiscerentur.

ut Juvendas
et ‘Patrip pestem © mede-
j .

FiNAres.

g €rerent,

Filipidem cursorem Athenienses La-~
cedemonem misserunt .,y - nuntiaret,
quam  ccler; Opus .esset . auxilis,

Hoc very docetur quo facilitis jn=
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telligi pﬁszt ;' eamdem ~ omnium Civi-
fatum ‘esse ' naturam.- i |
Classem - quinqua gintarum 'navium
Athenienses  Miltiadi “dederunt, ut in-
sulas, qua barbaros adjuverant, bello
persequeretur. '
Angustias Themistocles quarebat, ne
multitadine circumiretur. |
Servum , quem habuit fidelissimum,
ad regem'"misit / ut’el nunciaret ver-
bis suis, adversarios ejus in fuga esse.
-Ad Molossorum’ regem ', cum quo el
hospitium fuerat, confugit, & quo
majore religione se receptum tuere-
tur, filiam ejus parvulam arripuit, &'
cam ea se in sacrarium conjecit.
Legatos misit, qui  peterent ‘auxi-
lium a rege Molossorum, priusquam
ad ejus fidlem se reciperet. _
Copias duxit altitudinem montium
superaturus, ne angustis premere-
tur. e | M 4
Muros refecit ad urbes defendendas.
Aciem quoque instruxit, oppugnan-
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di ‘ergo, et caussi defendend:.

Inde ad Molossorum regem - adiit
rogatim  atque . consultum, . quidnam
de reliquiis coplarum faceret. .

i

CAUSALES,

Miltiades fuit hostis Atheniensibus;
quod eorum auxilid  Jones Sardes ex-
pugnassent , suaque . preesidia - interfe-
cissent, o | '.

Jurejurando eos obligavit | quia sax-
pissime " 3 fide . defecerant . _-
_Putabat enim , aciem circumventam
esse , quoniam ordines i:;terru-pti fue-
oL O e "
.- Quapropter copiis collatis, ad Athe-
nas accesit qubd, quacumqué ince-
derent A c'ives. interﬁcere'muf | .ita, ut
Rusquam. sit magis | trepidatum,.

|
A —

. Noma. Consultése 4 Tucydides, Nepote i Cor-
nelio Ticito, para ver la verdad de la Historia.
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LECCIONES

DE HISTORIA SAGRADA.

— @RS

: (1) Creacion del mundo.

i 3 . )
D eus creavit omnia, qua sunt, ce=
lum videlicet, terram, animantia ter-
re et aquarum. |
Mundum atque omnia creata sex
diebus perfecit, et Tequievit septimo.
. Omnibus perfectis , qu® ad mun-
di  creationem spectant, divinitus
terris multa alia facta sunt. 18

Formavit autem Dominus' ex limo

Er——

- - ,ﬂ#‘

(1) Nora. Multa in latinitatem vocabula invecta
sunt 2 Patribus ecclesi® occidentalis 5 & maxi-,
me ab interprete scripturarum Latino, quem vul-
gatum vocari moris est. V. g abominatio, 7€’
detestabilis , absolvere, criminum winculis e x50/
vere. 7 :
Baptismus, SacTum illud lavacrum.
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terrz primum . hominem, quem vo-
cavit Adamum preteréa formavit ex
‘una costarum Adami primam mulie-
rem,; quam appellavit Evam: -ita  in-
stituit Deus matrimonium. ’

Pecado del primer hombre.

Possuit Deus Adamum et Evam in
horto aMEnissimo’, qui vocatur para-
disus  terrestris.

Erant ibi mulie plantz, multzeque
arbores:, - qua - yalde placebant , inter
quas erat arbor seientiz boni et mali.

Et Deus dixit homini ;. omnia, quge
vides, sub Potestate tua'sunt: ex fruc-
tibus omninm arborum commedes, pre-
terquam ex fructu arboris scientiz bo-
ni. et mali. -

Sed mulier 3 serpente decepta fruc-
tum vetitum commedit, virumque ad
commedendum induxit.

“Propter ‘hzc Deus illos ejecit é'Pa-
radiso, et maledixit serpenti. ‘
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Muerte de Abel.

Habuit Adamus multos liberos, 1N
Cainus et Abel numera ntur;

_ quibus
' fuiﬁtqu&_ ille agricola, atque hic pastor,
ovium.

Cim dona “Abelis 'placerent Deo;
Cainus id =gré tulit, eumque interfi-

cere 'paravi‘t.
Itaque cum in agrum ambo egres-

s}« essent, Cainus n Abelem 1mpe-
~tum fecit, atque obtruncavit. ,
' Cainus ob tantum facinus: veniam

desperans, _fugit.

Del dilucio i ley natural.

Cum  Deus . statulsset genus homi-
num diluvio:delere, 'p'epercit tamen
Noemo liberisque ejus quia virtutem

coluerant.
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et filiis, eorumque uxoribus Ingressus
est: induxit eétiam unum par omnium
animalium & avium.
o Cecidit 1gitur p]uvia.ingens
ﬂraginta dies et quadraginta
atque operuit terram. .
Omnia absumpta sunt diluvio pre-

ter Noemum, et quir cum eo erant in
arca. | | '

Sed h{;;nine‘s

Per qua-

noctes;

post diluvium deterjos
res ‘facti sunt, namque: De1 creatoris
obliti adorabant Solem et Lunam , alias-
qU€ creaturas: prateréa mon vivebant,
secundum: rationem ot conscientiam  id
est, juxta legem naturae, 13 |

De Abraham ; demas Patrigregs.

- Religio et lex’ natura mansérant
semper ' veluti Dei consilio, in Sem
familia. - .. - S gt A

Quidam ex illis fyit Abrahamus,
quem quidem  Deus elegit, ut fedus
Pacisceretur, .. £ : 8

g

o
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Deus fidem | Abrahami tentare vo-
lens, filium, quem unice amabat , 1m-
molari  sibi jussit. Is normnabatur
Isaacus. " a9 Aok SN

Jam vero Isaacus in montem, quem
Deus ostenderat, jugulandus 'duceba-
tur, cum’ apparuit Angelus, et dixit:
Abrahame, contine manum tuam. "’

Tuny “Abrahamus ‘respexit, atietem-
que visum inter vepres loco filii im-
molavit. 9 | )

vy

1
EAY g0-H

' Servidumbre ‘de Egz;vtb. o

- Josephi ‘fratres eum vendiderunt in-
vidiz causd , atque in AEgiptum duc-
fiis ‘estdibi diu mansit, sed fidelis-
simus Deo fuit. ' | .
* Josephium "emerat Putiphar AEgip-
tius, qui eum usque adeéo diligebat,
it domitii sz prifecerit, rerumque
omnium administrationem’ commisserit.
~Quidam - AEgipti ‘Rex , cui “summa
imperii fuerat delata’“Statuit 'servitute
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premere filios Jacob), qui in dies po-

tentiores ﬁe-bant. oy | :‘

Viage dal de.szerta Iey escrita,

P{}StEl‘l Jacahl sive Israelite, servis

tute jam ltberau in terram Chauaam
conjecti sunt, |

. Deus fecit multa et magna mira-
cula in eorum . Atinere; nam . ducebat

€os per saltus, et alebat rore, ceell. .
Postea dlmt Deus: ego sum Domi-

nus, qui- c—:llcm VoS .¢ &grvltute ﬂEglPtl,

Alanza de Dios con los I #fael:tas.

Deus 1nst1tu1t, ut legls tabulm n
fmderls arca asservarentur, , .

- Yictima  immolata  erat sacrlﬁcluln
veteris legis. . .

! L3S 1 :
Arca fmdens magno anri nmamen-w
to cunsp;mehatur

- Levite nuncupabantur il qul taber
naculq serviebant,

% *

T TR R

B e—
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Ilud autem fzdus cum Israelitis
fuerat initam, quod. cum Abrahamo
servari debuisset. |

fil

De la idolatria. _

.3 1)

Nulla jam' Dei mentio " fiebat mist
apud - Iserelitas; idolatria ‘enim - ce-
teris omnibus gentibus regnum ‘obti-
nébat. B | :

Nihil .alind - qiﬁm corpus homines
curabant: animam verd negligebant:
deindé magnum Deorum numerum
commenti ‘sunt. S

Itaque Graci et antiqui Romani deos
falsos adorabant, Jovem seilicet, quem
Deum maximum dicebant: Junonem,
quam Jovis uxorem esse volebant, et
praterea . complures alios. xin 1

Quo factum est, ut in plurima vi-
tia inciderint, ex quo Deum verum
colere destitissent. [ A8 .
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st T ] Godel Mastaa:

Israelit2 post ingressum in terram
Chanaam & Judicibus regebantur.

Postea Reges fuerunt constituti,
quorum primus fuit Saul, : |
_~ Sauli successit David in regni admi-.
nistratione., .. .. |

David oleo saneto fuerat consecra-
tus; quare, ut, cxteri Reges ; unctus
dicebatur.

Cisma de Samaria.

- Salomon  successit in locum Davi-
i::lis, pairis sul, | Bt
. Tantd autem prosperitate  usus est,
ut maximas habuerit divitias, ditque
I pace vixerit. . -~
-~ Quin etiam magna sapientid eum
Deus ornare voluit. _

Salomon Deo templum ingens adi-
ficavit, in quo posita fuerat area foe-
deris. i
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Id unum erat templum, neque ali-
bi Deo sacrificia offerre licebat.

De _qu_ Profetas.

Omnes reges Israelis fuerunt im-
probi; nam et idolatriz serviebant,
et cupiditate mimia trahebantur.

Ad quos Deus misit prophetas, qui
veri Dei. cultum edocerent , sacra et
ceremonias restituerent.

Prophetz dicuntur ii,, qui divino
spiritu afflati_res: obscuriores et arca-
nas aperiunt.

Cautividad. de Babilonia.

Reges Israelis et Jude prophetarum -
admonitionibus non paruernnt,

Contrd illi, qui res.divinas laudi-
bus extollere auderent, morte afficie~
bantur. |

Verumtamen cum ‘ad Dei  mise-
ricordiam  confugere nollent , multis
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miseriis obruti sunt.

Paucis post diebus' Nabucodonosor,
Babylonis Rex temp‘lum diruit, Hie-
rosolymam delevit, Populumque cap-
tivum fecit
Listado de los Judws des;mcs de Za

| mutmdad

Baby]mns vrbs 4 Cyro, Persarum Re-
ge  capta fuit.

" Alexander magnus qui demde reg-
navit, maximam orbis” terrarum par-
tem sul) Grazcorum potestatem redjeglt.

Tunc Judzi, ut veram Dei religio-
nem tuerentur , quam maxime con-
tenderunt. | ; .-
“Antiochus, Siriz 'Rex simul cum
aliis Regibus Religionis evertenda con-
silium CEPEI‘IIIII: }uc}éi verd a propo-
sito” nnmquam destitére.

Del Nacimierito de’ Jesucristo.
Begnante in Judza Herode, Casare



(53)

Angusto Imperatore PRomsz, natus est
Jesus Christus ex Maria Virgine,

Angelus nunciavit Mariz , fililum
- e% ea nasciturum, 'quem  vocaremus
Jesum . id est, Salvatorem mundi. .
. Postea Magi,Jdactissimi viri ab orien-
te venerunt adoratum Jesunx |

" De san Juan Bautista.

Propheta ' Joannes  omnes hortaba-
tar agere peenitentiam , peccatisque
ahstinere. Hazc acciderunt trigesimo an-
no post Jesum  Cristum natum. ‘

Baptizabat Joannes -in flumine Jor-
dano, quicumgue pwnitentiam egis-
sent, religionemque pra S€ ferrent:
Christus etiam ab  eodem baptizatus
St | { e 18 A ’

Gratia et veritas A Jesu Christo
proficiscuntur: hic est Agnus Der, quit -
abstulit peccata mundi.
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De la vocacion de los apostoles.

Ubi Chrlstus baptizatus fuit, Spiri-
tus Sanctus eum duxit in eremum,
ubi per quadraginta dies cibo se abs-
tinuit.

Inde ad Galilzam iter intendit: eo-
que quatuor voeavit Ppiscatores, qui
eum comitarentur, Andream et Si-
inonem fratres, duosque ‘alios etiam
fratres, Didacam nempe et Joannem,
Zebedzi filios.
~ Deinceps majorem Discipulorum nu-
merum habuit; sed duodecim mag-
nd cura ‘elegit, quos Apostolos nomi-
navit, _

Petro uni ex his dixit: Tu es Pe-
trus, et super hanc peiram wd%'mbo
ecclesiam “meam : ‘claves tradam tibs
regni ccelorum,

Predicacion de Jesucristo.

Discipulis suis Christus constituit,
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ut totam “térram pei‘ag-réreﬁt . urbes
et ViCOS 'pe‘rlustrarent ,ouat evangelium
ubique gentium pewulgaretur , et un-
dequaque latits extenderetur. o}

Nam A_p_ostolis dixat: Docete omnes
predicatt Evangéhium omni

gentss ;
creatur®. *
Veritatis | 2tern® omnes Ccertiores
it o boramnns * g by
Pro sua quisque parie contendat;

ngelium

ut “Christum sequatur,: et eva
pradicet. 14 |
In eam rem quisque

parte incumbat.

' Jesus Christus ore Suo dixit , se esse
Mesiam verum 2 prophetis promis-
sum ; futgrum , ut ejus adventus om-

nibus ‘mederetur vulneribus.

pro virili

Enemigos de Jesueristo.
Jasus' Christus i omnium sdmiira-

tione erat. | .
Omnes pznc genies eum Sequeban=



(56)
tur 3 etiam in- desertis maxima homi-
num multitudo cum eo erat.

Non solum juda®i, sed etiam génti*
les prodibant: ad audiendum . doctri-
nam suam. oyt
~Scribe et pharisei inyidebant vir
tutibus illius, xgréque ferebant, tam
liberrime vitia . illorum reprehendj,

-Mala fraude * Judas Iscariotes fuit
corruptus , eo quidem consilio, ut Jo-
sus - Christus _ per insidias captus ' inie
- mmicis traderetyr. |

Pasion de Jesucristo,

Jam ‘pascha celebrantes -infensissimi
in Christum - hostes vitam eripere pa~-
rabant, 1)
Pascha quoque celebravit Jesus cum
Discipulis suis, Quo confecto, recepit
se in olivarum montem , -ubi” solebat
orare. |

Patrem ibi rogavit, ut passionis 'ca=
licem & se averteret: mox adjecit . fias

volunias. tua, 5 1%
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um -Judas  militum. manum. . se-
cum ducens Jesum comprehendit; et

in Caipha domum perduxit, ut ca=
pitis damn’aretﬁrﬂ- b 4

Puxerunt inde Jesum in domum .
Pontii’ Pilati, qui ed tempestate Judzam
universani regebat. .o o T
. Et cum , nullam criminis macnla_m'
in . eo. invemsset, non semel . liberan-

dum curavit; attamen  Cuil omiia

Muerte de Jesucristo.

Postremd' Pilatus condemnavit - Je=
sum, eamque coegit, ut humeris por-
taret in Golgotam' seu. Calvarium cru?
cem, cui protinus affigeretur.

Inter duos. latrones. i, crucem fuit
sublatus . quod crudelits  etiam vide=
fur, quam . cuique credibile est.

~ Jesuchristi, mors hominum genus a
peccato exolvit, qui quidem in ®ter-
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num ot scelerum labe perditi  fuis-
sent,

De I resurreccion de' Jesucristo,

“Post Christi thortem mird  Judzeo-
rum diligentij corpus custoditum fuit,
quia se resurrecturym predixerat. |

At tertio die resurrexit, custodesque
ad sepulchrum locaf; , dummodo ve-=
rYum diceérent. veri testes fuerunt.
¢ Ita'spes Judzos delusit , cum divina
potentia eos fregisset, animosque tan-
t1 facinoris conscios graviter puniisset:
quod nullj unquam Christianorum dy-

Fundacion de 1y T glesia.

rApostoli quicumgque iter 'faciehant,
evangelium longs latequé propagabant;
neque ullus' foit in terpis locus cog-
aitus, qud non sacri evangelii doctri-
na pervaderet. -

o
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Quilibet ex Aqnstohs yir erat vir-
tute clarus, sapientla Prmlﬂ;us , piéta-
te insignis ; quomrca hu]usmudl ho-
mines maximé omnium florebant.

Magnam Apostnhs auctﬂrltatem Deus
tribuit : nemo ‘eis in dicendo ac docehdo
refragarl poterat: itaque magno m
honore apud omnes fuerunt ‘

Tradicion © E scritura.

Longum *esset- omnia de scriptura
et traditione persequi.

Apostnll ]am honoribus honestati,
verbis, non scriptis munus suum exe=
quebantur. —_—

Rei magmtudmem verbis solum
consequutl sunt,

At ‘vero cum necesse esset J esu-
christi doctrinam ad omnes perveni-
ve: hac de causi ad verba confugien-
dﬂm fait.

Doctrina verbls exposlta vocatur fro-
ditio,



(60)
| .EZ mismo asuﬁ!a.

Sed jam' litteris homines rej divi<
D@ certiores fieri debebant.
o Hoc ed valebat, ut animum ad res
divinas erigerent scriptores. *
Scriptorum ratio Pplurimim  valuit
-ad rem in promptu tenendam.
Libri, in quibus res tanti momen-
ti continentnr , nuncupantur Sacra
; 'S.Cﬂipturﬂr * hac ex vetery et NovVo tes«
Yamento conflatur. ' ”
* 11:Vetus’ testamentum Moysis scripta et
prophetarum pradictiones complectitur:
novum autem ea, qua ab Apostolis ;ept
Evangelistis fuerunt scripta, continet,

Destruccion de Jerusalen.

- Hierosolyma _civitas post  Evangelii
bradicationem erat hena constituta,

Tempus tamen venit, -quo Christi
pradicatio impleretur,



(61)

Tum Judxi' arma in Romanos con-
tulere , qmbuscum acritéer pugnatum
fuit. | |

Urbs obsidione 'premehatur tanta-
que Judzis fames fuit, ut parvos etiam
]1bems matres comedermt urbeque
capta A Tito, Vespasiani filio, templum
a mihitibus combustum fuit.

08 Par&et:ucfon de la Iglesia.

Postoh , horum Dlsclpuh, Pontifi-
ces primi, et Episcopi maximos cru-
ciatus pro Chrlstl religione 'perpessi
sunt. ;

Virtutem magni, divitias vero et
jdolatriam nihili faciebant; a libidine_.
etiam animum  avertebant. |

Diu furor stetit, neque tamem ullum’
publica quietis edictum ‘proponebatnr,

' Undique armorum , tormentorum=
que ingens .sonabat strel:ﬂtu& z

Magni quidem animi constantia et

robore Chrlstlam fere omnes crudelis-
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sima suPPlicia 3 Pertulérllnt. bl o

De la Lbertad de la T glesia ¢ de. :
los Monges.

Trecentis annis exactis , Deus Eccle-
siz  libertatem concessit” sub Constan-.
tino Imperatore. . | X

Hic religionem amplexus impensé
operam. dedit , ut ommes ad Religio-
nem mentcm converterent: christia-
nos etiam | texit, et tuitus est.

Alll autem in virtute perseverabant,
alii & virtutis via aberrabant siqui-
dem non omnes fortem animum ad
discedendum 3 vitiis habebant,

Excoli ewpit vita monachica , Ut ar-
dentitis humanitas cum cateris virtu-
tibus exerceretur. /

Monachorum vita in eo consiste-
bat, ut soli viverent ,  peenitentiam
-agerent, Deoque frequentér suas pre-
ces -oflerrent. |
- Hinc  monachi hominum convictui,
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divitiis, nuptiis, et voluptatibus re-
nuntiabant, neque aliud' curabant, ni-
si ut omne tempus penitentiz tribue-
rent ad zternam salutem consequen-
dam. s =
_'Quibus rebus factum.est, ut Chris=
tianorum vita optimis doctrin do-
cumentis institueretur, |
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SINTAXIB PRACTICA
-——‘Hmﬁn--—

¥ ! 1"r'_'-
-—j'. # 5 3 \ -..{

~ Es indudable, " que la ' sintaxis ' de
"~ Don Luis de Mata i Ara‘u]o es la
mas filoséfica i ﬁempleta 1 que' to-
- das sus reglas se fundan en la ob-
servacion de los autores latinos i
griegos. Por lo mismo es preferible i
digna de tomarse como texto. Pongo
los epigrafes de todas sus reglas mas
principales 1 una muestra del modo
con que los Profesores que ensefien
por otros artes, podrin hacer uso de
esta sintaxis practica latina, que en to-
do se acomoda al estilo de aquella
unica filoséfica.

En ella no se echa dé menos la
doctrina del célebre Nebrija; antes bien
le rectifica 1 aumenta, ni de Prisciano,

Apolonio, Valla, el Cardenal Adrla—
no, Potma, 1 Hememq,
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Qe han reunido los graves pensal- |
mientos de Juan Teodorico, Alejandro
de Alejandrd, Erasmo, Alciato 1 otros
hombres doctos, cuyas doctrinas se
imprimieron juntas en un cuerpo en
Basilea , 1 parece que se ‘han vaciado
en la Gramdtica filoséfica. :
Los que sean apasiﬂnadﬁs de las
profundas doctrinas de Tomas Linacro,
Cesar Escaligero i Francisco Sanchez
dé las Brozas, veran recopiladas en el
citado libro con mucha erudicion sus
sibias doctrinas sobre sintaxis latina.
Pueden verse ademas las superiores
ventajas que lleva en el método, clari-
dad i precision a las Gramaticas mo-
dernas, que despues de esta unica fi-
losofica i bien meditada se han publi-
cado. | |
El Sr. Araujo ha establecido un plan
metédico para la explicacion de sintaxis;
i cotejandose con el tratado de Lina-
cro de emendata constructiont latint
sermonis, parece que Sson escritos por

ek | 5
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una misma. plama. Linacro i Valla han
pasado por los mejores entre tantos eri-
ditos Gramitjcos: pero me atrevo 4 ase-
gurar sin_recelo de equivocarme, que
es el mejor tratado de sintixis que
se ha escrito hasta el dia el del Seiio
Araujo para los Jévenes principiantes.
. Esta parte de, la gramatica es la
que menos preceptos debia tener i la
que desgraciadamente se encuentra mas
recargada con observaciones imperti-
nentes. En Italia, donde se trataba
mejor de la ensefanza de la lengua
latina, no se ensefiaban de antemano
mas teorias que las de Donato, por
donde aprendian los nifios las decli-
naciones i conjugaciones i la llamada
practica de oraciones. |

Inmediatamente entraban en la ver-
sion 1 analisis de los clisicos, 1 sa-
bido el fundamento del lenguage gra-
mitico, pasaban 4 la composicion , te-
niendo presentes 4 los clasicos.
. Despues leia cada uno en particular
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4 Prisciano, Diemedes;. Sosipatro,’ Cla-
risio i otros. @ntiguos i modernos para
estudiar las  dificultades del idioma,

Despnes-,para--ﬂprendﬂr- la. critica, de .
los. clasicos, ~tomaban el Quintiliano
gran parie de memoria Aldo. Manucio,
i -sobre la pronunciacion el Escaligero,
Donato i Justo Lipsio. Pero en el dia
tienen en Su Araujo el tesoro que reu-
nieron los antiguos 1 han perfecciona-
do los modernos. 5

He tomado por asunto la continua-
cion de la historia griega i romana
de los personages lustres griegos 1 TO-
manos, 1 los hechos mas memorables
de la antigiiedad pagana, algunos he-
chos de la_historia sagrada 1 egem-
plos morales. | |
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Los Profesores, que ensefien por el
arte de Nebn]a’n Carrillo, harin una
lista que les sirva de guia i manden
4 sus Discipulos lo que han de traer
de traduccion, que corresponda 4 la
sintaxis del ‘arte. Una muestra mani-
fiesta el medio. :

NEBRIJA. |
De constructione nominis substantivi,

Duo substantiva congi-

MUBIGevcssisiisrevirivisinnes  SUSEANE. contin,
S% autem ad diversas... - Genitivo de posesion,
Sin vero Gemtmus Jmi-

[ 1

dem... «  Cwlidad buena 6 mala.
ﬁdjerw:: y CUM .rub.rmﬂ- | ;
, dive ponuntur........... Termz‘nnrianes neuiras,

De constructlone nominis ad]etlw.

Adjetiva que scientiam. ddje:wﬂf de ciencia {*?c.

CARRILLQ,
Concordancias del nombre.
Dos 6 mas substantivos

CONLINYUAAOS........cn...  Subsiantivos continua-
Fodo udjetivo (:. uafguze- dos.



va que sed) €0 e Concordancia de sustan-
l # | #3000 4 adjetivo.
Dos ¢ mas Sustantivos

unidos por conjuncion. Id, depend.

Fsta operacion evitara al Maestro
1 ten-

mucho trabajo de explicacion,
dra la satisfaccion de ensehar mucha la-

‘tinidad, con pocas teorias:
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EGEMPLOS

DE SINTAXIS PRACTICA

- i P\,

-

Concordancia ;-d;el verbo con su
‘ - sugeto. (1) >

-

Ego scribo.
Petrus legit.

__-_-ﬂﬁ_______“—?__—

(1) Nora. He estractado ejemplos latinos de
los clasicos para la e€xposicion de. la sintaxis,
atendiendo mas bien & las palabras, que al or-
den de los pensamientos, porque las lenguas
resisten esta monotonia en los periodos, siguien-
do el 6rden conexo de las ideas. Ademas I2 ver-
dad en estas materias la forma la autoridad de
los clésicos, de donde se han de sacar los egem-
plos. Por este medio se evita la sospecha de
que sean voces puramente latipas.

Tocando Ldomond esta misma dificultad dice
én su Rudimental, libro formado con el mismo
fin que este, y cuyos buenos resultados goza hoy
la Francia, "que en una gramatica particular,
»en un rudimental debe ensefarse como se habla
»en aquella lengua, proponiéndose los mejores
»modelos, 1 en una gramética general se ense-
»ha como debe hablarse.” Copio con muche
placer este feliz pensamiento,
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Nos ‘audiemus, =
Tu dicis. P 3 0
Illi colloquuntuar. o4

L ———

Nobi¢ erat i animo Cicerotiei ad

v Capsarerti’ mittere! "

Vivere placet omnibus.

Séire: tuum' niliil est.

In scenam verd prodire, et esse’ specta-
culo- popilo, rieding it msﬂeﬁl}
genﬁbus fuit’ turpitoding,

Non cavere sibi, et dare: dﬁhﬁhuﬁl’
alits , stultum-est:

In otio vel magnifice , vel mﬁlliter
2 yivere , plérisque” ]uﬁnrﬁﬁm est.

Antonius et tu deambuilabatis! '’

Egn et miles pngnablmus. '

Nos et illi ridebamus.

Egn & Tiro' meus pmpedlem tc’ vi=
debimus. |

Tu et Tulha nustra n url:ie m:micre
debetis. | ;

Nos ‘et hostes defessi’ }am eramus’ PUg:
nando.

\
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Vos et amici ad me 'vc;;t;te'.'
Ego et tu constantes erimus. |
Nos & vos uni sumus - pugnaturi.
Credimus,. Deum esse ommnipotentem,
Omnes uraverunt, sese in castra esse
redituros, |
Scito, Aulum amicissimum nostri
.+ per. fuisse. " b4
Omnes debemus. esse strenui. | .
Milites nostyri potuerunt vincere.
Hic loqui. mecum -consueveratit,

_il—__

S€m-

Predicado concordado con su sy geto.
Ego Vivo letus.

Rex vocatur Dux Austriz, |
Is illi. C, Mario, qui durior ad hac
~_ studia videbatur, jucundus  fuit,
L. Lucullus non solum fuit fortissiz
mus & clarissimus vir, sed etiam

Populi Romani nomen illusira- :
vit,
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Nostra sunt: trophza, mnostra menu-
menta, mostri triumphi.
Nihil est in vita ‘magnopere ‘expeten-
dum ,- nist laus atque honestas.
Neque enim  quisquam est tam aver-
sus A  Musis, cuajus animus ju='
cundifate litterarum perfusus non
. commoveatur. 1 _
Designatus fuisti_iterum Consul.
Urbs' jam condita vocabatur ' Foma.
Piso missus est quastor n Hispaniam.
Redeo incolumis 1n Patriam. &
Nulla vidua est Lacedzmone, = qu®
.. 'non eat:conducta mercede ad sce~’
nam. i
Insule fuerunt , qu nominabantur,
Cyclades. '
5 ' P
‘Dicunt, Annibalem fuisse callidum.
Credo, te apellari crudelem.
In hac exercitatione me noN . inficior”
mediocriter esse - versatum.
Pollicitus fuit, se ducem itiperis futu-
TUm. | |
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CGredebant antiqui;, ' Junonem sororem’
Jovis esse. |
Vos debetis esse Justi;t -
Puer videtur esse  studiosus,
Num videor vobis esse: molestus
Is:: locus: existimahatuy ‘esse ‘aptus ad
. &imitaudun_}. L geribing
Casar in captivos mitior esse coepit.
Non  licet tibi ‘esse: negligenti vel ne-
. ghgentem, £ -
Expedit vobis esse viris' fortissimis, vel
- virosvi fortissimos. -
Cicero. cupiebat esse  clemens , vel se
esse clementem, |
Concordancia. de -substantivo 1
idles st adjetive., | M
1
Subucula detrita: Antoni tui carissimi,
Nomen vulgare ‘amici, & fides rara.
Herus benigiius: tibi stulte, L

Bellum inflammatum in Roma nobili,
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Fatum inevitabile Saguntinis bellicosis.
Crimina turpia Gracorum mfdelium.
Poema difficile ‘Maronis illustris.
Genus illustrius peri tissimi Thucydidis.
Acies .mova Ceesaris- bellum gereﬂti's.' {
Vultus hilaris pueris studiosis

Portus’ tutus ad magna n ia ge='

“renda. |
Mores novi ex 'intemperancia nostra
introducti. 2

Nihil ‘magnificentius; nihil: preclanus.
actum wmguam; nihil reipublicz
galutariuss -
Cagsar et~ Pompejus peri tissimi rel i
litaris fuerunt:
Marius & Sylla crudeles erant.
Rex et frater optimi' | sunt. otaol
Virgilius ' & Horatius Augusto - €ari’
fuerunt. 9 A dxH

Sl

Rex et ]ie,gina mirati  sunt.

Lucretia: et Tarquinus in historia:no-
1 sunt. 138l

- F
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Catilina et Sempronia consilia : nefm-.r
da sequuti  fuerant,

Filius et mater asperrimi ‘Pid&bantur.

Dmnm ot gloria | ‘sunt honesta vel
honestz e | ! |

Benevolentia  atque odium contraria
sunt, " |

Virtus: et forma : sunt mshmablha vel
2stimabiles.

.&mor meus in - te, pietasque in Pi-

&0 .rentes tibi nota fuere,

Concordancia del  relativs’ con Su
antecedente, + -y

Jrigl | Al

Homo , qm venit, est Palemon.

"ﬁu]pes quam tu vidisti eftugit.

Habeo * librum , quem pater ; meus
attulit, _

Matrone, que erant in fom fleverant,

Tu es consul cujus. mterest cansulere.
Patriz, '
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Frumentum, quo egebant, longius
‘erat. MO T A
Animal , qué'm vel quod vocamus leow

nem, est forte. g O

S_z'z.bstantiﬁos continuados.

Ferdinandus, Rex.

-iV'ulpés, animal callidissimum.

Cicero, deliciz mez. |

M. Roscius, Preator.

Copiz , prasidium Imperii.

Flumen, Iberus vel Ibert

Urbs; Capua vel Capuz.

Regnum Sirie, et Provincia Sicilia erant

o diversa. - :

Ibi erat herba lapathi vel lapathum.

Cimoni viro forti hoc turpe mnon: fuit.

Persarum Rex Darius Europz bellum
intulit.

Propono . mihi fructum amicitie NOse
tre ipsam amicitiam.

Matronz- Corinthum arcem altam ha-
bebant.



dha pregunta i la respuesta.

LEEAS

Quis venit? Magister. =

Quos docet? Nos omnes.

Cujus  est exercitus ? Pompeji.

Cui Caxsar favit? Inimicis suis.

Cui debemus servire? Deo. !

Contra quos puguatw ?  Contra hostes
reipublice,

Cum quo eras in Ecclesia? Cum A_Il-
tonio,

Vestes pretlusm cui parabautur 0 Tl.bl.

Haccine tanti meriti merces? Haxe,

In qua urbe vivis? Barcinone, Roma.

Quanti emisti domum? Magni, du-
centis denariis,

Cujus est liber? Meus.
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CONSTRUCCIONES DEL NOMBRE.

- Genitivo de posesion.

Celum est sedes beatorum.

Estis praesidium Patriz.

Providentia Dei est magna.

Exponemus vitas excellentium Impera-
torum.

Insignia virtutis multi etiam sine vir-
tute assecuti sunt. |
Talium virorum tanta studia assequl

sola virtus potest.

¢

Vidi aulam regiam.

Ille est filius herilis.

‘Milites Pompejani frumentum non ha-
bebant.

Libri Ciceroniani sunt aurel

Dignitas Imperatoria erat munus.

Philosophia Aristotelica est scientia.

Urbem Romanam habuere initio Tro-
jani.
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Consularis dlgmtas n prﬁtlo erat.
Sullani milites victoriam crudeliter exer=

cuerant.

Cﬁlidad buena 0o mala.

Ego habeo nymphas ‘corpore | pras-
tanti , vel mrpnms prmstantts
Nicasius est boni ingenii, vel bono in-
gemn sed pravorum morum vel
pravis moribus.

Famina est forma pulcherr:m&: vel
forma pulcherrlmﬁ

Vir insignis pietatis, vel insigni pie-~
tati, vel imsignis pietate.

Istum diligo, quia ‘est temperatis mo-
ribus. : |

Cimon 'maximi fuit liberalitate.

Adest vir summa actoritate, & reli-
gione & fide L. Lucullus.
Non - audeo 'confirmare  te hﬂmmem

maximi amml

- ! P e e e ],
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La materia de que se hace alguna
cosa:

Maria habebat annulum auri, ex au-
ro, vel aureum; et catenam ar-
_ genti, ex argento, vel argenteam.
Deus fecit mundum ex nihilo.
Ratio civilis constat —ex multis , - mag-
nisque rebus.
AFdificabo templum ' ex vel de mar-
more, vel marmoreum.
Turris eburis vel eburnea erit fortis.
Tegumenta viminea milites eflecerunt.
Argenteam aquilam domi  servasti.
Oraculum respondit. ut manibus lig-
neis se defenderent.

La materia de que se trata.

Antequam dicamus de preceptis ora-
toriis, videtur dicendum esse de
specie 1psius artis , de officio, de

b

£l
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fine, de materia et de partibus.

Liber sextus Hecatonis de officiis est
plenus talium quaestionum.

Scripturus sum librum de vel super
philosophia.

Habes tres libros, qui tractant de
fastis.

Hic super re scribam ad te.

De republica, deque his 'negotiis co-
gitationibusque mnostris perscrip-
seram ad te diligenter. |

Mult: Plulﬂsnphl de contemnenda glo-
ria .libros scripsere.

Dicendum videtur de genere belli, de
magnitudine, et de imperatore

deligendo.

Terminaciones neutras.

Paulus invexit tantam pecuniam ( vel
tantum pecuniz ) in zrarium, ut
preda unius Imperatoris attule-
rit finem tributorum.
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FExordium debet habere plurimum sen-
tentiarum & gravitatis; sed mi-
nimum splendoris, festivitatis, &
concinnittatis. |

Senes habent aliquid excusationis.

Milites - sumpserunt aliquid ciba.

[bamus per loca opaca vel per opa- *
ca locorum et per angusta yviarum.

Nihil divitiarom, vel nullas divitias
habeo, et nullum negotium vel
nihil negotii. |

Nullas - insidias  vel nihal “insidiarum
vidit. |

Non video quid difficultatis sit.

Hic in te nihil doli subest.

Neque quidquam adhuc certi habe-
mus: si quid erit certi, faciam
te certiorem.

Nihil insidiarum cuiquam fit in mea

-

| provincia. .

Auctoritatis in me tantum est, quan-

= tum vos esse voluistis.

Si quid facultatis est m me, ed apud
vos utar. THOEE

0
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Gerundios de Genitivo.

Catilina cepit consilium opprimendi rem-
publicam,

Caxsar faciebat Pompejo facultatem pug-
‘nandi,

Tempus est surgendi.

Occasio persequendi hostem oblata est.

Hzc methodus docendi linguam lati-
nam est utilissima.

Magna copia’ memorandi res gestas est

mihi.

Miltiades morandi tempus non ha-
buit.

Genus scribendi haud facile est inves
nire.,

Siqua in me est exercitatio dicendi.
Initium narrandi sum facturus.

Oficio. 7 empleo:

Tu es minister Regis & secretis.
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Ego sum minister Regis a rationibus.

Il sunt ministri consiliis.
'Qui est minister a confessionibus 52~
cris, non erit’ minister a con-

_ cionibus. J
Laurentius est famulus a pedibus, vel

b

servus 4 calcaribus ,  non vero
seryus a manu. |

Opus @ usus. )

Opus est vobis consilio meo, vel ' con=
silium meum est- OpuUS vobis.
Quid mihi opus est vital
Opus erit mihi divitus.
e e et
(4) Nora. Es erronea la opinion de los que
dicen que todas las locuciones de opus con Suim
pueden convertirse en opus €on habeo, €$, fun-
dandose én que queda el mismo sentido. Bero
ademas de que esta critica €s falsa, pueden con-
sultar 4 Valla, el Cardenal Adriano i Linacre,
El usar de gerundio de genitivo regido de 0pus
en lugar de infinitivo O sujuntivo con %7, €3 otra
libertad que no concede la autoridad de los
clasicos.
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Antéquim incipias, consulto, ubi con-
sulueris, maturé facto opus est,
Opus est properare vel properato.
Usus est jam filio viginti - minis,
Non wusus est mihi facere vel facto,
Nunc viribus usus est.
Omnia, que usus sunt, quazramus,
An usus est cuiquam, se ut cruciet?
Mihi,
Neque magno labore opus est nobis
ad rem conficiendamy/
Mea preclara facta opus erunt vobis
“ad imitandum,

Mille ¢ millia.

Mille militum mfssum est, vel mille

~ milites missi fuerunt.

Mille & quingenti homines, vel mille
hominum & quingenti in preelio
cecidére. i 5

Quadraginta millia, Romanorum cazsa
sunt 1n campis Cannensibus,
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Decem millia hominum et ducenti: ves

nére.
Duo millia et quin
Rex donavit triticl
‘millia. |
His ducenta jpeditum millia , et decem
: _equitum dﬁdit-.
Fx qua regione mille et qu
+a talenta redibant.
eniensium 10 colo~

Decem millia Ath
niam Dux missit.

CCIONES DEL ADJETIVO.

#

genti capti sunt.
modius, guingque

inquagin-

CONSTRU

 Adjetivos de ciencid, ignorancia 2
otros. '

Homo est particeps rationis, €t Jnves- |
 tigalio yeritatis est propria ipsius
vel “ipsi. - -
Multi sunt avid
Quis est, qui non sit cup

guam pccumac? |

i splendor'is & glnriim.,
idior officii,
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Posteritas ' memor "beneficiorum collo-
; cavit Herculem in conecilio  cales-

RS 17T, ~-

Hic puer est studiosus litterarum & ca-
- pax magna eruditionis,

Petrus est doctus philosophiz igna-
rus agriculture, & peritus regen-
di rempublicam.

Pater meus erat imprudens- harum
TErum, memorque injuriz non
erat immemor misericordize.

Sum certior consilii vestri , vel de con-
silio ‘vestro, & inscius malo-
rum vestrorum. |

Milites, qui sunt timidi periculi, non

' erunt avidi laudis, nec invidi glo-
riz. | |

Compos mentis est capax accipiendi
consilium, .

Impos animi non est certus consilii.

Ecclesia capit centum homines, vel
est capax centum hominum, &
forum capit mille milites , ‘vel
est capax mille militum,
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Multi sunt ~expertes litter
carum.
Hujusce rer t

Ad nos amantissimos tul yeni.

Non solum eral prudens rei militaris,

sed  diligens lmperator
Quoniam appetentes glorie , atque avi-
di laudis fuistis, laborem ®quo

animo suscipites . .

arum g i

e certiorem feci.

"Adjeticos de amistad , enemistad.

i vel Cicero-
nis, quia est .micus Antonii vel
Antonio, & similis mel v 1hi.
luxurio-

Frugalitas est inimica epulis
S18. ' )

Hic est familiaris Attici nostri vel
Attico.

Catuli esse solent similes  canum vel
canibus.

Hxzc domus est communis utriusque

vel utnque. ;
i . . . .
Appetitus conj unctionis est commus
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nis omnium ammantlum ‘Vel a
nimantibus.

Recuperavit libertatem propriam po-
puli Romani, vel populo Ro-

mano. i
Tempus est magis proprium rmlu quam
~ cateris.

Nepos fuit superstes Pomponii Attici
- vel Pomponio Attico.

Utinam reliquissem te non solim vi-
te mez superstitem , sed etiam
dignitatis.

Livius fuit ' 2qualis Ennio vel Enni,

Dixit se esse hostem Atheniensibus.

Hxc ornamenta sunt tibi cum aliis

. commmunia.

Q. Metellus familiaris Archiz fuit.

Dissimilis semper fuisti mihi morlbus '

._Datzba despues de cualquiera
- Adjetwo.

'Debcmus esse fideles cht & Patrie.
Pueri modesti sunt amabiles ummbus.
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Sententia tua est consentanea. rationi.

Eris carus omnibus.
Pax est jucunda civibus , qui - sunt
grati Patri. |
Missisti litteras mo
injucundas mihi.

lestas nonnullis,, non

Hoc nomen philosophie est invisum

| quihusdam.

M. Terentius multis erat meritd 1n-

. festus. |

Locum incommodum tibi nobisque ne
qumras.

‘Amici mors amico lebilis esse debe-
bit.

Pueri malé educati aliquando sibi et
patriz erunt perniciosi.
Quid turpius est puero, quim men-

dacium? quid vero honestius

qu&m veritas?

Adjetivos de aptitud ¢ idoneidad.
Eoque magis . s1 sunt apti militie,
(vel ad) cupidique bellorum ge-
“rendorum. - |
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Animi omnium videbantur esse inten-
t1 ad pacem,
Fabius erat intentus in suos & in hos-
tes. | EI0 TS
Omnes non sunt apti bello, vel ad be-
llam, |

Ego sum idoneus stidio vel ad stu~
dium, sed proprius armis vel ad
arma, | |

Frater meus erat natus ad eloquium,

Dejotarus fuisset proclivior = amicitiz,
vel ad amicitiam Ciceronis . quim
tuaai :

Diligo illum, qui est propensus ad

. virtutem.

Bonus civis semper est paratus ad de-
fendéndum Patriam. |

Ingenium Annibalis erat hahile ad

| parendum & imperandum.

Lucullus paratus non erat ad tantum
bellum administrandum.

Reis idoneas ad beilum oppidani wun-
dique parabant.

Ad rei militaris scientiam mult; sunt
naiti,
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Oratio’ hominis dignitati accomodata
esse debet.

Exosus i los en bundus.

Wuleanus erat exosus ommes Trojanos.

Plebs est exosa nomen potentiuim.

Perosi lucem occurrerunt.

Pertesus fuisti laborem.

Pxni erant populabundi agros.

Exspiravit velut gratulabundus Patriz.

Adjetivos de abundancia i escasez, &

otros que se construyen con geniti-

co 1 ablatio. |

Sum pastor abundans pecoris nivel,
vel pecore niveo, abundans ca-
seorum, vel caseis, sed parcug
frumenti. \

Vir insignis virtutibus semper fuit
dignus laudis “vel laude.

Soror tua est pradita magno ingenio,
& contenta sua sorte.
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Malitia - freta ingenio consuevit labe=
factare wvitas hominum.

Przclara fuit vox, dignaque magno et
sapienti viro.

Quo genere- vel cujus generis, re-

. fert1 sunt libri.

Erimus contenti his praceptis retho-
rum ad wsum oratorium.

Res turpes sunt indigna tatis tuz
vel xtate tua genere & fortuna.

Nulla Eplstﬂla tua est manis re aliqua
utili

Etiam vacui a culpa trahebantur.,

Naves erant onustz frumento. .

Omia erant plena timoris et luctus.

Hic locus’ numquam vacuus fuit ab
hominibus dlgms’ |

Milites. jam vacui labore quieti se de-
derunt

Urbem cepimus refertam omni com-
meatu. b

Naves frumento onustas incendit.

Thasios opulentia fretos adventu SU0
{regit,
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Hominem tanto ingenio praditum quis
| non admiretur?
Neque hoc contentus Czsar longius
| progressus est. '
Tam grave onus non est dignum VI-
ribus mnostris.

Adjetivos de desc. divers. ordin.

Hipocrates & Epicides erant nati1 Car-
~ thagine, sed oriundi & Syracusis.
Ego secandus , tu tertius, ille est quar-
tus a Rege.
Certa cum illo, qui a te totus diversus
} est.
Homo erat alienus a litteris.
Sempronia non erat aliena consilil.
Ta es alius ab Antonio, ac vel atque
Antonius. | ; :
Istud factum est alienum a dignitate
. tua. | :
Dixisti verba longe abhorrentia a ve-
ritate. | | |
Clara stirpe natus adolescens @ pra-
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vis moribus abhorrebat.
Mazcenas atavis Reglbus edxtus Hara—

: tium ornavit.
Terentius ab infima plebe oriundus

creatur consul.

Serie temporis i_pse fui quartus ab his.

Animus alienus a mendacw fuuha et
vana oderat.

Sed eorum mens erat longé aha at-
que facta.

Itinere diverso ab ea regione petere
ceepimus. —

Numerales Partitivos ¢ Superlativos.

Demosthenes fuit eloquentissimus  to-
tius Grazciz, vel ex tota Graea,
et sapientissimus politicorum il-
lius temporsis. :

Quadam ex ranis questa est ad Jovem.

Quintus ex ducibus preerit copiis.

Unus & populo dixit.

Qulsquam eorum iunt sed nemo ex
civitate, '
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Casar + callidissimus ' ex: imperatoribus,
sed Creesus: fuit: inter -reges opu-
lentissimus.
Quis: vestrim remimiscitur nostri?
Aliquis vestrium ' efficiet  zternam me-
1. moriam mestrifiii
‘A. Fusium unum ex meis intimis per-
humaniter tractabis. e
Quilibet & populo. nomen tuum
tasse quearet. ‘ '
Quicumgque - ex illa ‘strage: jacebat  se-
| mianimis, mortem petebat.
Dissertissimus Romuli nepotum hae
~_Jbebatur Cicero. )
Optimus quisque ex illa: cohorte 1in
_ Hostes impetum ' faciebat. iVl

{or-

3

Cqmpam'tipos ;. sus advereios.

Nullum malum est majus turpitu-
dine. - B T T Tt A
Nonnulli dicunt, senectutem esse onus

. gravius Alitna. L GRS
Cavendum est, ne pena s‘i?t major culpd,
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$i sol vidisset quidquam indignius hée,
Quis fuit in Greeia clarior ['hemn:to-
cle?
Quero ex te, utrdm- sit bonum ali-
quod majus virtute.: |
Ego sum AEneas, quo justior alter
- 'non fuit, |
Veni  celeriis - solito.
Neptunus ' placavit maria cititis  dicto,
et maturius opmione mea.
Ipse  opinione - celerits venturus esse
dicitur. i
Hoc mihi gratius facere lllhll potes.
Quia re nihil est uberius in. his nos-
' iris studiis.
Nihil mihi carius est quam Reslm-
blica,

Quis locus est ‘domestica sede jucun-
dior ?

Ad&:a'ane; a los comparativos 't su-
. perla.tn 05.

C;esar erat perltlsmmus ommium Ro-
manorum rei militaris.
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Milites Pompeji erant pleniores timo-
ris vel timore, 1mperatore suo
vel quam imperator suus.

Alexander  magnus fuit sxpe dignior

. .alii. wvictores.

Aristides fuit inter homines , vel ex
hominibus, tenacissimus justitiz.

Amicior fuit quam ceeteri omnium
libertati. |

Roscillus gratissimus erat Casarl et
centurionibus.

Nullus in eo preelio miles dignior pree-
mio inventus est Curione.

Quis amicior” tib1, quam is, qui ve-

| rum dicit? | .

Unus nostrum ~ad pratorem adibit,
et fortissimus vestrim eum excl-
piet.

Genitivo despues de algunos pro-
: nombres.

Meum solius peccatum ignosci non
potest ?

0

|
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Tot ergn sint solliciti mea unius causa?

Mallem te desiderare litteras meas, vel
meo ipsius interitu.

Itaque ero contentus amicitia nostra
1psm'um

Vestra sociorum interest defendere nos.

Tua Antonit, wvel qui vocaris Anto-
nius, intererit comperire verita-
tem,

Mea hominis probi, quid refert?

Deliquisti mea indulgentia solius.

“Genitivo despues de sum.

Est animi fortis & constantis non per=
turbari in rebus adversis.

Est sapientis subvenire tempqstati-~quai
vis ratione. -

Est judicis sequi semper veritatem.,

Erit sapientiz vestrz constituere has

PR réstih i |

Haz copiz, quas videtis, sunt Curmm,s,

lia® sunt castra Antﬂnu. .

Mee drgmtat]s erat satisfacere qatﬁmo
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Amicorum est consolari tali tempore'.
Conon negavit id *arbitrium esse con-
silit sul, sed ipsius, qui suos
opiime nosset. "
Magni anim est calamitatem perferre.

|

Sum significando tener.

Nulla: dubitatio est huic loco. .« <
Nulla pax potest esse nobis.
Locus non erat jam consilio.
Copia veniendi- fuit il
Potestas erit Vvobis: ,
Copiee - sunt nobisa: s wul
Vs ; (quibus inopia; est , venite i,
Credo ‘bellum fore mobis. . nle,
Si illi,sunt virgs rturi, at mihi ter~
gum domi est. |
Qenatui Romée magna - erat’ potestas.
Quid tibi mecum rei est?’
Vosappello , . quibus ; magna semper;
fuerunt divitae. T
Sunt, quibus copia est vivendi mag=,
£51 *ﬂiﬁﬂé. SRR (i (58 5 :
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Sum significando servir de.

Ea res fuit illi magno honori.

Eloqgiientia fuit quondam ornamento
ceteris virtutibus & pms:dm rei-
publice.

Neque sibi exemplo sunt.

Casar reliquit duas ' cohortes prasidio
castris,

Epistola tua fuit mihi ‘magne latitice,

Sum vobis lmpedlmenm

Mors Antonii fuit tibi laatltla..

Valetudo tua cure mihi semper “erit,

Que res magno adjumento fuit illis ad’
salutem.

Solatio vobis ero in miseriis,

Todo verbo transitwb.

Ego amo parentes meos & sequor

~ doctrinam suam,

Odi et detestor istum ]uvenem

Imitabere Deum Panem, canendo in
sylvis.
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‘Audacia vicit timorem.

Thraces tunc eas regiones tenebant.

At sille talem conditionem aspernaba-
tur. | | .

Terror. oblatus sustuhit spem dedi-
tionis.

Perversa opinio plerosque invasit.

Pars major meliorem  vicit, omnesque
tam infestum consilium secuti sunt.

Miseret i otros impersonales.

Miserebit - Deum mei , ‘s pmnituurit -'
" me! peccatorum Ieorum.

Pigebit te factl. |

Tadet omnes nos laboris.

Pudebit pueros ignavie sud.

Deus dixit: penitet: me fecisse* homi-

nem. |

Tedet vos vivere.

Pertedet me hujus negotit.

Debet penitere nos male vite nostra. |

Si cupidissimus. sit vite: suz, non po-'

“test: peenitere ewin sut facti
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Cmpit tedere populum iteners ac la-
" -boris. 3 0F
Solitum  fuerat: pudere 'nonnullos mi-
lites ignavie suz. -
Quem Romanorum pudet uxorem du-
cere In convivium ?
Tedebat milites longze vie. &
Miseret ‘me fratris tui. -
Pravi facti non te puduit. -

Verbos de acusar, condenar.

Cum accusavisti Didacum furti,  judex
¥ damnavit illum quadrupli,
Ego condemnabo te eodem crimine. T
Absolutus capitis ‘reversus ‘est in pa~
triam. {13 |
Scio ‘multos morte multatos faisse.
Ambo damnantur capitis vel capite.
Judex damnat te furti et: homicidii.
Arguebas me et fratrem furti. =
Accuso' illgs de suspicione, !
Alter capitis . dammatus , - alter . exilio
decem annorum multatus: est.
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Proditionis uterque accusantur.

P erbos de dar, declarar.
Cam scripsi epistolam patri tuo, mi-

seram tibi librum. )
Pueri anteponunt ladum: studio , &

pr;ae{'erunt res NOXIas ntilibus.

Georgias YLeontinus subjecit materiam

infimitam €t 1mmensam artificio
huic. =

Pudet me “objicere haec  crimina talt
VITO.: © . . T e Y

ut redderes
ejus diel.
quia incu-

Commodavi  tib1 - vestem
eam il _Postridié

Rex _praefecit. te exercitul,
tiechbas magnum terrorem hosti-

bus. .

Bona : valetudo . anteponatur voluptati,.
vires celeritati. e
Magister docet tmhi filios - meos gra-’

tis, ¢quia necavit ‘mihi ' manci-

~pium; quod erat mille drachmis.

Dabo :tibi iequum ; 5i reddis mihi bo+
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14, “qua commissi tibi -anno ' su<
periore.
Hujusmodi . libri ne minim4  quidem
€x parte conferendi sunt legibus
et disciplinz Licurgi, i
Quem possumus conferre’ cum eo, non
- solhium magnitudine ingenii, sed
etiam ammi?
Quzso, Pontifices » Comparate . homi-
“'nem cum homine., tempus' cum
tempore, (vel tempor . homini. )
Imperator - admiscujt funditores sagi-
ttariis vel cum sagiltariis;
Minutius conjunxit se dictators vel®
‘eum  ditatope.
Adjiciam annum’ negotiis tuis (vel
-1t20dd negotia tua, ) |
Dolabellz tuo gratias agemus..
Ille: autem Atheniensibus officla praes-
tabat,
Digm misericordis erant 1, quibus |
- mulla spes salutis relinqueretur,
Impendere tempus  studiis debemus.
Docéndi munus nobis commissum est
a Rege. |
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Gumma severitas summa cum huma=
pitate conjungatur.. .
Senatus agré- ferebat - plebem exxquas
ri sibu |
Omnia bona tibi restituo.
Ad spem liberalioris fortune animum
adjecits - %)

Verbos con dos dativos.

Quis erit, qui non vertat id + tibt vitio?
Hoc erat, quod tribuebatur  illi ignaviz.
Misit mille modios triticl muneri urbi’

oo nostrae: i : ' '
Da mihi fenori ducentas drachmas, et
relinquam: - tib1 pignori catenamy

ia argcnteam. % 5 :

Matrona vertebant  vitio Medez quod

abesset a ‘patria. | 9]
Laudi - ducitur: 10 Grecia . adolescenti-'
v bus quam plur'imo.& habere ama-=
. tores: at id nostris vitio tribuitur.
Urbem  omnibus rebus refertam mili=

tihus prade reliquit. .0 9
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Prasidio tibi  mittam deléctos.- VIros ex
manipulis, i - 109 - Sl

Mgentum‘f:dédisti mihi ' auxilio vip, . -

Istud argentum’ fenori illi ‘numqguam

dabis. LR LR ELS B2 1. B1TOM SRS ILE

It GO TOR - 210w fd
Moneo, doceo i otros con dos acu-
satios.

L
2

Magister docet nos grammaticam, &
Imonet 'nos' wirtugem, oo il
Quis enim de  isto genere nos docuit?
Omnia te ordine ‘edocebo:s . -
Putavi te de ea re admonendum’ esse,
Commones ‘e - miseriarum ' mearum, (|
Hi: ‘me frumentum flagitabant. - -
‘Hoc tibi ita te rogo, wat.majore stu-
==di(f-i'ag'éreﬁ'liﬂna-p0ésimﬁ w0t g
Interrogo vos mulia vel ide mulus,
Isthaec flagitia  celavisti - me et patrem.!
Basus noster! me de' 'hoc libro- celavit.
Non ' est deiillo veneno  celata  mater.
Hoc  diutius'Alcibiddi - celar; non  po=

o

mlt- ‘&l ".: FAA - (- L]
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Veritas ne: celetur mihi 4 de; et
Scire nihil interest, quis musicam do-
cuerit  Epa minondam.’ |
atrones aurum viatorem poposcerunt,
Neque vos edocere tantam rem cupio.
tsthaec tu: me interrogas? 1 oo w
Verbos de llenar caciar.
LAEL £EPH v _ teeil
Silla explevit divitiis suos.
Onerabis - jumentum $axis.
Levas me =xgritudine.
Induit se lovich: vel sibi ‘loricam
Exonerasti nos metu. | |
Afficies me maximo ~beneficio.
Affectus sum mpagno dolore.
" Erat dignus, qui verberibus *afficere-
fup) Sl o .
Quibus te laudibus prosequemur ?
Cateros homines  benevolentia prose-
qui debemus. rabiiono
Regno patrio 'spoliatus - est. _
Maxima voluptate afficior ex tua in
Lucejum benevolentia.
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Patre tuo viro amantissimo privatus
» sum, 7

Majores natu prosequi amore debemus,
Iste exonerabit nos metu.

Verbos de oir, recibir con  ablativo
] preposicion,

Multi audierfint ex te, neminem ni-
s1 te divitem esse; |
Pomponius accepit hereditatem 3 ma=
joribus, | |
Ab eodem  Dialecticam  didicit.
Ex litteris tuis cognovi bellum  extin-
ctum fuisse ¥
Ex tuis litteris mihi videor intellige-
re, te mhil commissurum temers.
Queeris & nobis, cur hoc homine tan-
toperé delectemur ? ;
Non quaro ex te, quare Rosciys Pa-
| trem occiderit.
Epicuri sententiam ex Vellejo - sciscita=
bar. '

Latrones abstulerunt mihi, vel i me
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magnam vim aurli atque argenti.
Difficile - est - secernere amicum blan-
dum a vero. '
Sejunge te aliquando-ab @s: -«
Nec vero: amphtudo Platonis deterruit
Amstotelem a s&nbendﬂ in Phﬂt}"
sophia. . (
Detterrebo te de aentﬁlitm.f
Ego removeo me a talibus: consiliis.
Ab amico meo pecunias:ultas sume-
re volo. i3 |
~Abs te etiam atque etiam ' peto, ut
" Aur Fusium adjuves. T
Hxc omnia ex meorum litteris cog-
Novi. .
Quz 'gerantur, accipies: ex Pollione.:
Ex multis. audieram,  quam furt:ter
| ferres ln]urlam temporum. L
Magnam victoriam  cum: quinquaguin-
ta prade talentis Conon ab hﬂs-
te rﬂpnrtavlt |
Atticus Gellium Canium ex numere
proscriptorum  exemit.
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Verbos pasivos i o_tro.ﬁ.

Laudor a magistro.
Potestas facta fuit mihi 3 Casare.
Latus fur in Siciliam  vi ventorum,
Omnes trahimur studio laudis.
Socius quéerendus est- ‘tibi '“
Nulla sororum ' tuarum:: visa est mihi.
Tihius tuus vapulavit acte; quia libri,
qui fiebant a te magni, Wemerunt
ab llo. 1'- G 1  IORils b f‘.
Quldam homo  exulavit :per’ ‘praétorem,
quia bona uxoris - suz  licuerunt
per se. fOTe
Cujus ratio,’ etsi non _valuit, tamen
magnopere . ‘nobis i est. laudanda.
leer tuus etslectus est, et legitur a
me dlhgenter et C'U.Stﬂ'dltlll‘ dili~
gentissime.,: .
Ita Iﬂlhl non tam cupia.'quﬁm modus
rin . dicendor quarendus est. .
~ Acies nostra! circumdata undique; equi-
tatu tenebatur,
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Verbos de memoria ¢ olvido.

Videbor ' meminisse minus constantize
- [T INeR, .
Ille est Antlpater quem tu probé me-
+ munsti. S\ i
De omnibus rebus meminero.
Reminisceretur pristini incommodi Ro~
manorumn.
Reminiscere -ea, que digna su.nt per-
sona tua.
Flagitiorum suorum recﬂrdahor.-
Fortune pristine recordabaris.
Obliviscor injuriarum, & depono me-
moriam doloris mei. £]
Orator totam causam oblitus est.
Miserere - aliquando  sociorum.
Misereor vobis, adolescentes. ' i

o

Clima _-satagehat rerum suarum,.
Consul. satagebat de- vi, hostium.
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Interest i refert.

Hoc' vehementér interest reipublice.
Consulis intererat conservare rmnpu-

biicam.

Nihil refert nostra rem itertim' nar-
rare: Y A IR0

Faveatur illi, cujus magis intersit Vi~
vere.

Non scripsi id,> quod tua mhﬂ refe-

rebat.
Quis est, cujus hodie intersit ltanc le-

gem manere?

Utﬁusqua nostrim inagni interest,
pris ut te conveniam, quam de-
dedam; ./ lo wisdusy - |

Quod arbitror interesse & mea, & rei-
publicee , & maximé tua. !

Magni ad honorem mestrum interest.

Ea czdes detar i, cuja mterfait.

Magni .mea interest, omnes tuds sci--
re hoc.

Interest “magni, parvi, tanti, quanti
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vel’ magnnpere parﬁm tanto-
pere: tantium, quantopere, quan-
tum,
Quod videbatur retuhsse magis alio-
Tum, quam sua.
Magm interest Laurentn studere, &
tua interest tantl quanu sua,
Interest illius, vel sua, habere plures
amicos, vel est suum &e,
Mea -semper intererit honori. et digm-
tati consulere, - |
Vlhlscum mihi = oratio est quarum
interest mlhtarem dlsmplmam re-
tinere. : e _
Nam 1s, cu]us interest -5uQs d&fenda—
. re, in castris manet. |
Nostrum est ( vel nostra mterest) vo-
bis pacem restituere,
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——

Dativo ﬂespues de Sum i sus com-~
puestos (1) . iy

Premium fult ~semper boms & pmna
~malis. (4
Multum obest scholasticis deesse lec-

tioni. et il
Saplenna sine ' eloqiientia parum pro-
‘dest - civitatibus; - elogiientia  vero
sine saplentla. plerumquc obest
S els mmmm & numquim pro=
o1 dest. | TP
Szpenumero querelis interfui zqua-~
- hum ‘meorum. |
Pollio non solam interfuit: omnibus
“¢ negotiis, sed etiam  prafuit, '
Dolabella adfuit ‘ommibus: preliis.

il

Nora. En lugar de interest i refert se
puede usar de sum, pero entonces se pondran
los poszsives en la tarmmamun peutra de singu-
lar; v. g. ) €5F meum, tuum, nosirum, importa
4 mi, & ri, & nosotros, &c Tambien se dice
cujus intevest 6 cuja zm‘are.rt Yy quorum Ssera
cuando se reflera 4 plural.

b

——
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Plurimum <audacie inerat ilh' homml,
ivel m illlo homine. !

V erbos neutras con dativo.
L R e e
Hommcs consuescerent. parere aliis vo-
Coluntate sua, o0 ;
IIli resistebant auda(:lbus & unusquls-
que opitulabatur AMICIS. |
Consulendum -~ fuit rerpubhice. - 12
Pretermittatur 1d quod officit 11131
cause, TEi0 |
Occurrunt: tlbi iﬂjuriﬁ' quae  te :Tes-
plrare non smunt. . |
Efficiendum 1 est, . ut appentus obé-
diant rationy; & careant pertur-
batione ‘anim. = :
‘Serviendum est puhlicm utilitati.
Obsistere nequeo 1s; qm anteeunt ca:
~geris vel ca:teros virtute.

Indu]ge valetudini - tu. )
Vide quam suaviter vﬂluptas sensﬂ:ms
blandiatur. = ; \

Qui studuerit impense -grammatica,
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placebit magistro.
Dlxlt se nociturum esse nemini.
Saplenus est cedere tempori
Turris imminet urbn . <00
Tota illa lex tuz petitioni refragata est.
Incumbebat oliva. '
Pergite, ut facntls , & n’ 1d stud:um
~ incumbite.
Mors imminet mihi a te,
Utlhtas videtur repugnare smpe ho-
nestati. |
Homo homini quid prastat
Quantum Galli cateros ‘mortales vir-
tute prms'tarent
Majorum vestigiis semper - imsistam,
Jam adnabam terre.
Testor Deos, qm pmsldent hmr: urbu.
Omnibus convenit  servire. utilitati et
tranquillitati,

Omnibus patet aditus ad Regem.
Quod mihi antea valdé arriserat,
nunc vehementér drsplacet
Zeuxis antecellere caxteris pictoribus

widebatur.
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Cugh - pldceant nobis silve, m
fam agEmHS.,.¢~
Quam vehementer d

silvis vi-
ispliceo mihi’

impersonales..

. Libet, Liquet @ otros
plura de repu-

Don| libet: mihi dicere

fdblicaa: bis. 18 |
Nemini licet Jucere exercitum contra
o sopatriam. ¢ g hor()

' §i res liquet tibi, fer sentenhiaim.

Sima s ohvenit Scipioni.
Licebit nobis per regen.
Hoc constat qmi’:'lbu&.-.. i1 $1bioalL
Omnibus expedit rempublicam _esse
Hoc unum resfat miha.

rationibus  me1s copdueite’ o'
Nemini: Gracorum id. contigit:
Nam quid turpius homini  usuvenire

oy
] .

,F]';

3 POlESt? . PRt JLEPPIE. O
Neque vero Annibalem fefelhit , s¢ suis
artibus peti. i
Doctissimorum precepta te nop ' iuwr

i

giunt.
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Non fe praterit quam sit difficile.
Hoc decet puerum. -
Non decet vobis,
Fieri sic decet.
Ea, qua pertinent ad veritatem '& fi-
dem , sunt digna homine justo.
Hoc tantdm spectat ad res publicas
privatasque, TeP0es 2V
Quod gd me attinet, servos ipsos ne-
"que arguo, neque purgo.
Expedit pueris litteris operam impen-
se dare. :
Accidit nobis res mira,

Abundo, vaco, careo i otrgs neutros

con ablativo,

Quadam est - argumentatio , in’‘qua
propositiones probatione non - jn.
digent, |

Refutatio utitur eodem fonte  argu-

~ mentorum, quo wutitur confirma.
t10, | |

Oratio ‘sepe refertur ad res mutas vi-
taque carentes, |
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Nulla pars ‘vite vacat: ofﬁcio. sty A
Res dlS’PHtﬂt]G‘ﬂE non eget. i)
Utamur ‘ea liberalitate , que amniCls
promt nemini nnceat .
Ambitio ' viribus  corporis: -abutebatur
propter errorem atque: inscitiam.
-Nulla cura esset rebus, qmbus abun-
- damus; nisi homines, iis officuis

fungerentur
Vtitur testibus non necesarilts 1n e
non duba. {6003
C.ato dicebat se alterius colloqmn non
egere. w5 ;
Omnia redundant hnmmlbus perver-
sis in ‘hic republica. 0
Fruor otio, ' quo posswn, in solitu-
dine.

Quis ‘de misera  vita glﬂrmrl possit?
Factis glormr
Pompejus victoris l:aetabatur.

Milites mtebantur patientia & wirtute.
Quod clim * acciderit, marratione om=
nind supersedendum est.

Haxc regio gemmis scatet,



(122)

Apud regem: gratia valebat.

Cives ejus.'epdem utebantun; instituto.

Tota regione , 'quam petierat . potitus
est, .Y

’Barﬁ' ragno 1psorum mtebatm' dﬂmi-

L1581 Mtl(} 400 5 vl |

Non 1ta abundo mgemﬂ 4 ut te conso-

| ler,” cim me nemn PDSSIIII CONso-
lari. rfrioey

Siquis opis “ejus mdlgeret, statim 0{11
tulabatur SHEGHA

Verbos de origen i procedencia.

Recta facta: a' virtutibus proficiscun-

~0tur, ia’wut peccata - nmascuntur
ex vitiis. '

Odium smpe oritur ex -causis hones>
tlsmmls, & profectum est ab optn—
mis principiis.

FEx hoc conficitur.

Omnis oratio debet & deﬁmtmne pro-
ficiser.

Ex quo magnitudo animi existit.

v
b

1
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1d abest. tantum ab ‘officio, ut. mihil
sit magis contrarium mipubl;icm
Omnis honestas  ex = quatuor fontibus

manat. . ek i TWINE
Ex his ‘sequitur, effiatur, fit, . colli-

gituﬁ!: £ | R18%0 i)
-Legati.f--venerunt a 'Senatw. o fue

Ex quo manat Vis. omnis « eloquentiz.
Oratio mea ex 1psa causa: proficiscetur.
Ex qua re imagna orta fuit :contro-

sNereid of updumaio ol
Fx iis efficitur laus et gloria.

Ex quo jsequitur magna difficultas. °

!

Uso de los reciprocos sui i Suls (1)

Imperator j’u‘ssit | equitatum sequi se.

.___-—-——-—-—-.—-—-_ﬂ

(1) Nora. Vease 4 Vaila acerca de las cons-
trucciones que en la lengua latina tienen los re-
ciprocos sui i Suus, i cOmQ Jos usan los Au-
tores mas célebres. Tiene un'libro escrito acer-
ca de os reciprocos sui i Suws, que Teodorico
unid 4 sus elegancias sobre fa lengua latina.
Tambien debe leerse cuidadosamente cuanto ha-
bla del uso. de is, ille, ipse, hic. ‘



(194)

Antonius TOgavit ‘me, ut fa‘vet'em sib,
Ipse' displicet sibi;:
‘Petrus' vendidit: libros sues)! 2inmO)
Trahit sya quemquc voluptas.
Diseipulus invenit hoe mam: Magis-

trum suum domi sugiiic
Paulus promisit filio suo; se daturum
sinsiesse rem familiarem, o0 oo
.Antﬂmus wvidit: ‘Hispali Marlam 8(
L mantam suum  vel ejus,’
I]le ceplt cnluml)am n mdo suo Vel

E)us = 19 & - 119 -
Cornelius g ‘Varguntejus  constitue-

runt Clcer@nem cunfoderc dom:
(0 smm, b e son WS o

92 B Dativo de j&df]#fﬁl&fﬂﬂ.’

‘Tu- laboravisti semper patrm.
Non omnibus ﬂormm

Docebo tihi. filios,

Implewstl mihi amphoram Tlno.
Delebitur vobis macula,

Divitiz aucte fuerant nobis,



(125))

Conscius ‘erat sib1 tanti  facinoris.

Acusatwa de preposmon. |

Terra ista est citra _Tanmm. ,

Hoc est ceﬁangelium ‘secundum  Joa~
nem. |

Apud P@mpe)um coenavi,

Ante ceenam 1ibo.

Post - meridiem ibimus trans Pj'reneos .'
montes.

Penes -Cxesarem manseram.

Mirificé eumn dlllgo pmpter summum
ejus mgemum. .

Castra erant posita ad flumen.

Adversus: hostes ibimus.. ... . [0

Amor erga te meus eximius est..

Circa. eam: regionem constituerat bel-
lum. -

Ultra eum. locum processit..

Verbos compuestos de preposiciom, )
Licet enim mihi affari te usdem ver-
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sibus, quibus olim quidam’ Fla-

minium alloquebatur
Pithagoras Persarum ' magos . adiit.
Venus superemlnel: omnes Deas,
Tra]emt copias flumen, ' ¢
Tumulum praterlabere recentem,
Castra Betim transfert. |
Transiit per fretum, quod mterﬂult
Naupactum & Patras. 14
Nihil ‘medios «¢horus intercinat actus.
Periculum capitis adibo. i
Nlhll inconsideratum ' exibat - ex ore

i ¢jus

Acusatico cornun,

Quid me querelis exanimas 'tuis?:

Nihil ‘possum ' prodesse ' tibi.

Ego' isthuc atatis non dabam uperamr
amori, e

Illud dico , teesse stultum, -

Catera munus tuum tuere.

Quod: oro' te, eripe me' his' malis. -

Unum tibi pollmenr me prnpedlem re-
versurum, 99t
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Hoc nattiracpraseribit, ut homo homa-
: ni consultum veht. - A
Neque tu quidguam rmhl prodesse
-2 potes, neque  ego taba, -
Cetera nihl moror.

bl

Uso de vocatibo.

O Mzcenas - edite ataws Reglbus;

Vale, Cicero: :ml. :

Salve , Cllnta.

Audite, viri fortes.:

Pomponi ,  neli velle ducere me,

Fili mi, Absalon.

Q ¢lari, salvete, duces, generosa pro=.
pago.

Gratulor tibi, mi Cicero.

Non - dubifo Attice, ~quin  plerique
miraturt sint.

Qmues cupimus, mi Tu'o ’ ‘te valen-
‘tem videre. Db

: . Ablativo oracional. 0
Rege Ferdinande septimo, Hispania
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scientuis ‘& artibus floruit. |
Annibale duce, Roma in  summo pe-
riculo versata est. /
Saguntinis instiis, magna mnegotia ges-
ta sunt. JEERE T T i PP j%5.J
Diis bene juvantibus, et te praside, et
Cotta & Torquato consulibus, Ro-
ma aucta fuit.
Me consule, causas multas -agebam.
Confecto bello, fortuni: secunda.
Barbarorum que copiis disjectis,  res
urbanas constituit, 3
Hortantibus ramicis, 'in patriam rever-
sus fuit. 1
Romam venit, Mario consule et Cgs
tullo. P |

2. Construecion de los. participios. -

Serviens ' Deo ; -aspernatus  voluptates’
mundi, erit particeps: glorjz ®ter-

ne, |
O sola infandos: Troje miserata labo-
_I'ES.;'; O 2 pbosaibis™ < 3 |

-



(199) o
Populus hac réspici'ens- ejecit’ eum’ in
ot exaliuml (E]) 2 91
Egens pecunie, vel pecunia, contem-

obipitur 4 divinbus. 19

- Digni ‘sunt laude  milites & Miltiade
~ hostium Praeda | locuplf':tati.' |

Utenis libertate nullas inimicitias gessit.

Naves a Rege Mmissa emn’t'r ‘onustae. |

Civis ‘parens’ legibus  est bonus.

Dans ' pecuniam -Pauperibus ‘donabitur
a Deo. S ERIE
Nuiic at te coifugi, exagitatus & cuncta

Grzcia, tuam petens amicitiam.
Civitatem ei ‘donavit, usus’ his verbis.
Vidimus hostes persequentes  armatu-

ram  levem nostrorum.)

Construccion de los Gerundios.

Custodes imposuit gratid asservandi
fructus. '

Misit copias ad occupandum pontem.

Tempus' est serviendi Deo & ‘oblivis~
cendi injurias, vel injuriarum.

9
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Dabo. operam quarendo puerum, . .
Scire cupm quid cogites de transeun-
~.do in Epirum. | o
Negllgens fuisse videor In Sl:rlhcndo.
Romé ' tuorum consiliorum  reprimen-
dorum causd profugerunt. -

Ad Caunnas nobilitandas . profecti .sunt;
Occassionem liberande Gracie datam
a fortuna dimittere nolebat.
Magister inter explicandum pueros in-

tuetur,
Romani’ inter epulandum admodum
erant lati

Pro fama’ defendenda diinicabis.
Construccion de los supinos,

Ibimus ' consultum Apo]linem.

Venies quasitum pecuniam & amicos.

Iho servitum matribus Grecorum,

Anmibal tendebat opugnatum menia

o Home, i M

Venimus ergo hue spectatum. ceedes
& mgeendia socioruimn?



3N
Scitu opus est- & facile eoguitw, sed
_ difficile dictu, non vero proclive
auditu, | |
Aurim.-non : est facile. inventw. ., 1§
Res est.mirabilis visu, | |
Facta' sunt  memoratu digna.

i

'Adyervios derivados.

Tu facis congruenter naturz.

Ite obvidm Antonio.

Primim ommnium de . bello sum. dic~
turus, My

Frater  meus dicitur celeritis opmione
venturus. et citins . dicto,

. Adversios con Gagitim

Satis- prasidii in te habemus. .. 7

Altera pars habuit parum felicitatis,

Ibi paulum, frumenti reliquerunt, =7

Abunde potentiz & gloriz adeptus
. fuerat, - " A |

Tibi affatim divitiarum est.
0



(1 39)
Dénatus fuit virtutis ergb
Nimis insidiarum adhiberi vldetur ad
capiendas aures, ¥
Plato mihii unus est msta‘i"'ommum.
Nesciebam, ubl ‘terrarum  esses.
Ubivis geﬂtlum 2tatemn agere malu.
Abeat quovis gentium.
Huc' malorum ventum est, ut-nusquam
gentium  sit sulatmm
Tu, Antiphila,’ interea’ loc: locuple-
tast1 te. | ' |
Ed’ vecordiz processn ut’ bellum pa-
 irie indixerit, |
Tnterea temporis’ Alexander’ occubuit. *
Tunc temporis centuriatus veniebant.

Pridie, postridie, en i ecce.

'Ibl te esse usque ad prldle Kalcndas
' “'majas "volo.'

Pridie nonas Junias eram’ Brundus

Pridie quém veniret. ‘

Postridie ludos Apollinares videbo te.




L
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Postridie quam  vidi - vos. 4
Postridie Idus vel Iduum Junu Ca--

En ¢rimen, (fn €ausa, tur Regem, fo-
gitivus, Dommum servus accusset,

En tectufn, en tcgulas ..en. fores ob-
ductas. | R SO

ECce autem nova turba atque rixa. .
Fece miserum hominem. '
Ecce agmm ‘Del

Lugar en donde. b
Ego dedx ﬂperam l]ttl,.l"lS Salmantu,m,
- Compluti, & in Ttaha. 41
Vivis | Athenis, Barcinone, in urbe.
Offendi Marium, domi. suz, tu®, ves-
trae, nostra. |
Habitamus domi alienz.
In domo magna est multum anuri, &
multum argenti.
In domo paupere parum est supedlec-
tillis,
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In Hlspama turres sunt plnrlbus lo+
: cis; \
Siciliz cum essem, adventum tuum ex-
pectabam.,
Unum ei objicitur, natum esse Gadi~
~ bus. ‘
Vivere cuperem i magna Roma.
Unus vir fuit in domo Casaris.
Educatus fuisti -domi P. Lentulli,
Archlas natus fuit Antiochiz 3 urbe
nobilL. i
Vixit in Roma, urbe celebri..
Dormio humi, in humo sicca. |
Es vir laude dignus domi ﬂiiliti:ﬂ(]!lt..
Magls illos vereor, qul in bel]n cu:cl-
derunt, ’ GRS
Ita se mores habébant Lacedmmone.
Ea longe aliter fiebant in Gracia,
Pontem fecit in Istro flumine.
In castris plures dies mansit,
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Lugar & donde quo , i Iugar de don-
de unde.

Iter ego facicham Lutetiam ; ‘cim tu
veniebas ex Ttalia.

Volo pmﬁclsm Athenis, & fnrtasse iho

U Brundusiom,

Decms prﬂfecitus fuit in Hmp&m&m, &

20t copiz Manilii Massiliam. ™+

leet mibi ex patna discedere.

Cum ille venisset m pr{wmcmm, cog-
fiovit me ex ea decessisse.
Pnstquam discessissem rureé, - domum

it me, I‘ECEPI |

Athenienses Chersonesum CﬂlOﬂDS mi-
serunt.

Miltiades domo pmﬁmscens veiito 'a-
“quilone Lemnum venit,

Legatos i Ecbactanis miserunt qm
Romani transiere.

‘Darius ex Asia in Europam gterci
tum tra]{:mt

Principes secum duxit ex loma et

AEolide.
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 Lugar por donde qui..

Si iter feceris Matrito, vel Per Matri-
tum, videbis me,

Per pratum deambulamus.

Cuam. exercitum per mediam Hlspa-’
niam duxisses, hostem ad Ocea-
num consequutus fuisti. #

Per Macedoniam Cicitum petebamus

Multe mihi a Cajo Verre insidie, ter-
ra marique facte sunt.

Homines in ‘agris bestiarum more va-
gabantur,

Peenus per totam Itallam vagabatur

Eodem itinere eqmlatum est . conse-

quutus.

Hac regione transiri non poterat.

Per medias urbes Asie .Hellespontum
petebamus. $a.

Omnibus partibus  acies mrcumventa
tenebatur.
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Uso de tentus, cum; i ¢ersus.

Autiochus ~aScipione victus  Tauro
tenus regnare jussus  est.
Palearia pendent’ a mento crurum te-

nus. ™
Capulo tenus abdidit ensem.

Humerorum tenus; aqua’ erat.

Eris  una mecum - domi.
Daminus vobiscum = erit.

Tecum: deambulabo. e
Vobiscum  fedus ictum  est;  cousule
. Luctatio. - i1 4 2

Equites . secum ducebat.

Antiochus, quocum Fomant bellum
gerchant, erat: potens armis.

Miror - virtatem militwm’, quibuscum
pugnavit, ad Tllerdam.

Deambula quocum, vel cum’ quo li-
buerit tibi. | |
Quibuscum,, vel cum quibus nolul fer-"

re arma conira te. |
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Brundusium versus ibas ad Casarem.
Ille in- Italiam Versus ‘navigaturus e-
rat. 1
Montem - versiis castra posuit.
dn 7 sub con quietud i con mo-'
virniento.

Vulpes decidit in pudeum.

Nonnulli homines tonsumunt omnem
laborem in exercitatione dicendi.

Aliqui sunt minds felices in deligendo,

Nemo potest uno aspectu neque prae-

- rteriens in- amorem incidere.

Plurime delectationes sunt in amcitia,

Frater meus incidit in febrim. |

Yulpes' réfugit 'in antram.

Sedebis :sub - arbuto, :

Sub ea conditione nequid postea scri-
beret, neque sub pena mortis.

Cliﬂiiu-:cunjecit se . sub' scalas.

Mansit sub Jove frigide.

Sub Anuibale  magistro  omnes  belli
artes edoctus fuisti, |



(139)
Sub ipsa profectione, in ipso profec-
" tioniss articulo constiteranmt. ©
Sub horam pugne excitatus est.
Pompejus sub noctem mnaves solvit.
Sub vesperum Tusculanum proficisci so-
lebat Cicero. '- |
Sub lucis ortum; sub ortum sohs, sub
idem: tempus = quastiones habebat.
Sub  eas: litteras statim recitate - sunt
tux, '
Sub ' oculis ‘Domini res acta fuit.
Sub armis esse nobis non decet.
Greciam redegit in ‘suam potestatem.
Operam suam in rempublicam contu
lerunt. ¥ sogar
Hic , in cujus potestate sumus, quo-
tidie lenior fit. ' "
Conon in vincula conjectus .est, n
quibus  aliquandiu fuit. |
Regnum Ariobarzanis totum est n
hostium potestate. i

¥



| (140)
Uso de la preposicion in en oarigs
ac ﬂpﬂibnﬂ-ﬁ'. I eTo1

Exordium  in duas partes dividitur, in
principium, & insinuatiohém.
Hermagoras  dividit.: materiam: - orato=
“ms in caussam - & quastionem,
Primus ex quatuor ' locis;| in . quOS:
divisimus naturam humanam, est
ille, . qui- consistit. in -¢ognitione.
- .veritatis, LT,
Homines sepe in sententias .contra-
-i!rmas  distrahuntur, |
Dispositio est distributio in . ordinem
‘rerum, qua nvente fuerunt.
In singula capita tributa imponeban-
v tar M8 (r; |
Quantus sumptus factus erat an. clas-
il dsem.iruiat caieee J ¥1114 |
Differemus in alud: tempus:; eas. ratio-
nes. ; |
Invitavit eum ad cenam in hortos
in posterum diem,
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Nl nobis indixerant ' bellum n thges-
simum diem. |

In Ca]pndaé Majas ‘ndebt} te.

In socios' benefici: esse ‘dehcremns

.1 Manlius <Torquattus fuit perindul-
gens in patrem & arcerbe save-
~yus in hlium.

Hxc facta sunt in parentes & in h-.

beros. ‘ |
Pﬂssumus commovere magnum odiam

in eum. |
Ostendemus , nimum 'nostrum_ esse

mlsgrlcnrdem in’ alios.

Brutus. :fuit pius . m patriam, _crude-
lis in liberos. - g .
Qultl meus AEneas 1 te committere

tantum putult? rigdak
Nisi ‘m bonis amicitia esse non potest.
Hic in magnis Viris minime -habhen-
dus est.
Voluptas in bonis rebus habenda non
| est. |
Io his nonnulli centuriones vulnerati
. sunt, '



(149)
Benedicta est 'Maria in omnibus  mii=
lieribus, aoih srrromra
In honorem &' gloriam ~ Dei, in. gra=-
tiam nostri- carissimi | Regis; in
- Hispanorum' honorem senatus Re-
gius multa fecit. (1)
.. (1) En muchas mas acepciones se encon-
trara; pero esto sucede en los Autorés de la-
tinidad corrompida. Algunos hombres ' doctos
han hecho copias selectas de voces latinas en la
acepcion que las han usado los buenos Autores,
omitiendo otras que no son tan buénas' Otros
por_ el contrario, para dar 4 entender su ma-
cha lectura han formado grandes volumenes, en
que han reunido las voges latinas en las acep-
¢iones' de Jos buenos i 'malos Autores, i dela
edad baja i florida. Pero cualquiera conocers
que el trabajo de los. primeros nos es mas . util
para conservar con pureza el idioma, aunque
debamos agradecer el 'de los segundos, l\gu-
chos voldmenes i Dicionarios latinos habia en
Italia en tiempo del célebre Valla, pero nin-
gano que contuviese $olo’las frases, idiotismos
1 locuciones de los Autores de buena latini-
dad, capaz por si de restablecerla hasta que con
anlmo generoso acometid este grande Hombre
una empresa tan ventajosa. Fluebat Valle tem-
povibus: sermo latinys. sine lege, (dice un escrie
tor célebre) sine ulla prisce purituris obser-
vantia , grassabaturque tota Italia’ bavbaries,
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Uso: de ‘Super i Subter.
Ubi citra muros supra subterque ter-
siram  per.; dies vigintii » quinque
pugnatum est.
Demetrius super. tumulum noluit quid- .
quam Sstatui.
Super Garamantas & ‘Indos: proferet
imperium et super octingentos &
~14) *‘iuadragihta -P°P11]95‘.~ - A
Requiesces mecum hac nocte, hic su-
i per fronde wiridi. £
Super omnia Deum diligere debemus.
Plato iram in pectore, cupiditatem sub-

i ————

Gl vestringi ac ejici ‘commode non potuit ni-
si sermo maxime proprius et latine lingue prin-
cipibus . familiaris doquendi praceptis jormam
daver. Se han escrito muchos comientarios con-
trd: Plinio i la licencia de los jurisconsultos. A
los escritos de Emilio Papiniano pusieron nos
tas Ulpiano i Paulo, sus discipulos, i Paulo es-
cribié contra los ocho libros de Antistio La-
beons Marcelo i Paulo contra la mala latini«
dad de Salvio Juliano, i Marciano contra los
malos Autores. Sanchez los llama verdugos car<
nifices lingue latine. % A
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ter przcordia collocavit.
Regina Dido multa super Priamo, mul-
ta;super Hectore rogitabat.,
Hac super're; ad te’ cras; scribam,
YO XL 2 B YE
< Distancia iimed:'da.- (S ETTIC

Dux edixit | ut abesses ah :urbe mm}lm
¥ copassuum ducenta.
Puteus patet quatuqr ulnas in latitu-

dinﬂm A1 ARILETYOME) piid ] .F:!'i
A Leuctra meectus : stadla circiter
trecenta prﬂ{:eﬂsl.r gy THIHE

In]ecerunt eo ' regulas, latas quatudr'_
digitos vel dlgltls QUG

Qui locus abest a foro Julii quatuor,
& viginti millia\ passuum.

Ager erat longus pedes mille & du-
centos, latus pedes centum viginti.:

Clm duxisset fossam ‘sex cubitis altam,

i dundemm ]aiam, |

Zama distat a Carthaguie qumque die-
rum iter,

A millibus pasuum viginti castra ha-
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.. bent. posita. . i |
Vidimus montem septuaginta cubi-
- tos- altum, oo
Quingue milha patebat ager.
Locus  erat , sex  ulnas eminens.

Tiempo que una cosa dura.

Ferdinandus- Septimus vigessimum reg-
~ nat annum.
Tenuit ea pugna Cannarum = circiter
.. septem horis  vel horas.
Quadragesimum , jam  egerat annum.
Septimum jam diem . Corcyra teneba-
| Nr. |
Aliquot ibi dies commoratus, - €ONCIo-
nem Centurionum advocavit.
Omnes annos, quos in ea domo bha:
~ bitavit, magna usus est prosperi-
" _tate &  valetudine. s
Biennium in vinculis {uit.
Caligula | vixat annis  viginti novem,
imperavit triennio, & decem men-
..o sibus,
| 10
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Jesus Christus fuit in sepulcro ‘res dles

vel diebus: .
Aqum 1l permanserunt -camplﬁres
dies. ‘
Apud -Saguntinos’ paucls diebus <com-
moratus est.

Triduom jam te “éxspecto.
Tiempo en que algina cosa se. hace.

Obsolevit elogiientia ‘eo tempore, quo
vehementiis tetinenda erat: ,  Stu-
diositisque ndaugenda

Legati altera die venerunt,

Sanctus Dominicus excessit & vita an-
vo millesimo ducentesxmo ﬁgesm—
mo pru:uu '

Ea tempestafe populus Rﬂmanus -ma-
xime  miserabilis ‘mihi visus fuit,

Superioribus temporibus mﬂlas ad te
litteras scripsi,

Eo' biduo de compositione’ dctum est.-

Hodierno die plura’ sum 'dictarus;

In illo tempore dixit ' Jesus.: discipulis
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phrabolam. hane.
Eodem anno, eodem mense,

gebat.
Tertio die abs te ad Alyciam' accessera-

mus.,
Sed milites brevi dilapsi sunt.
Fo biennio nihil actum est.
riortbus  diebus munitiones erant

Supe
perfecte.

Ablativo de modo, instrumento , cau-
sa, €xceso.
Locutus est suminissa oratione ,
bebat, de pace.
Cum diversa sint genera causaruim, ne-
cesse est in ~unogquogue dispari
ratione incipere.
Homines omnia administrabant, ' nom:
ratione , sed viribus COTpOTIiS.
Magna ei erat facultas studio & dis-

ciplind comparata.
odo labore &

Hoc comparatur non in
exercitatione, sed etiam quodam

-artificio.

virtus al-

ut de~

-0
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Ille, qui ipsis hominibus antecellit eo,
" 'quo homines  prastant belluis, a-f
liquam gloriam adeptus ' fuerit.
Multi - cuperent excellere Pulchrltudl-’
ne & viribus.

Homines - ducuntur dlgmtate & l)ene-
volentia, |

Male' se res habet, cum id quod Vir-
tute nbtmendum est, ‘pecunia ten-
tatur.

Multis de causis ' reipublicz 'conducere
arbitramur

Plures fame quam ferro periére.

Pre gaudio ubi sim, nescio.

Loqui' non 'possum pre ira, prm TI0e-

' rore, pre metu.

Lora omnia gladio rupit.

Consilio meo “opibusque jubabo te.

Hic re peccata mostra vlcl[,re non’ pos-
sumus, |

~Nemini cedis nobilitate 8( virtute.

Natu ‘maximus ita  locutus est,

Magno' cum meta* eum excepﬂ;

Cum magno dalore animi amei, et ju-
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. ore s illam plectis. o Sy
Valetudinis~ causa multi in haec loca
Slennhveniant atids itos v sliu/
‘Armis vobiscum dimicaturi sumus.
Summa aequitate mﬂstitui' res debent..
Pari £clicitate res caterz sunt gevenda;
Queni neque: consilio, neque armis su-
%] sperave poteramus.; o
Nemini equitl Romano _splcndqre et
;ld:niagﬁitalmz':-f.f:ea:'lit.~ d Lo 51

ALk ViRl ¥ vt ] 1 ,
< wsRegla del precio. - 5o
Nonnulli::: emunt  denaria ; quod st

- plurisy mille. denarigriim. i o
Vendidi domum quadringentismﬁﬂxter-,

tiis. ‘omfiess 9 o 4]
Emi viginti assibus -librum, - qui - jerat
ttiglﬁltﬂ. dI‘&ﬂhmiS‘:mfaf'i i orfitedA
Equus hic stetit mihi mille sextertis,
~sed:, pluris. estimatur, 3
Quanti emist cultellum? Duobus de-
naris, ’ e |

Emit -domum- minoris, quam potuissict.
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Virtutes mstimand# sunt pluns quam
pecuma ' -
Nulla vis auri atque argentl @stiman-
‘da est plurls mrﬂne LTy
Parvi ' pendis divitias, <1 oo
Vellem, ut ‘me tanti faceres, quantn
" “ego ommneés tuos facioi o e
Mu]to sangume ac vu]nerlbua e Pm-— |
| nis victoria stetit, oo
Redemptio humana  stetit: Jemhnsta
| sangume venarum suarum.
Quim minimo * queas, 'redime te.
Quanti emis eam? Vili
Via nota nulli’ constitit mafgna.
Expedlt mihi, ‘domum venire quam
plurlmo. o “eitrietiol |
Nihili te zstimo.
Tuas 'minas hu]us non facio,
AEstimo te naucu, pili, assis' &.

Uso de al‘gunas conjunczbm.s;

Lego grammaticam & rethoricam.
Gloria atque imperiyn erat ‘nobis,
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Pratores qastoresque. erant Romz.
Ego ivero ,:miro . |
Tu autem odisti me. o
Loqueré, libenter enim, audio. fe.
Quis Miemidonum, Dolopumve ibi fwit?
Igitur ea dicemus. |
Ergo herus meus damno auctus est.
Vos'| itaque ) adolesgentes , hortor..
Habes  igiur, T“bﬁl?ﬂi conf;tan!emﬁ
reum, _ | il
Ut venere ad littus.
Ut dixig, Plato.
Cupio ut valeas. |
Da operam litteris, ut discas.
Ut tu bonus, ita ali improbi sunt.
Nosti, ut egerimus extremam noctem
inter falsa gaudia.
Verum ne post culpam conferas in me.

Tu ne cede malis.

S

Uso de algunas interjecciones.

O vir fortis! fiduciam habes temera-
riam.



(152)

O spem fallacem! O me perdltum'
‘O, generis paterni nbhte mateml vix
~memor ! x & . Ertadosi
Heu ‘me mfehcem' 0 me' mlsei‘um'
Heu mihi! nequeo quin fleam, |
Proh sancte Juplter' Proh dolﬂr' Prﬁh
Dii 1mmnrtales’ BUFE . RaFTa
Hei mihi misero! Va tibi caﬂsﬂlce'
O frater, frater, quid ‘€80 nuiic’ tg
laudem! L8
O tempora, & mores! | ! 3
O audaciam! etiam me ull:ro accﬁsatum

ad?’ﬂnlt | : 208 I 1
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SINTAXIS FIGURADA.

- =
w ¥ i i

EJEMPLOS DE HIPERBATON: (1):

Utimm ille omnes secum copias
edixissebbls fusui AT SUDHRUD ot
Tongll]um edumt quem amare 1n
prmtexta cmperat A
Omnia- supermrls nnctls fconsili-a ad-
me perlata esse sentiunt. i
Non est jam leniiaty lﬂcus y severlta-f
tem res 1psa Postulat. | -
de ea nocte eglsset _ubi fmsset
qmd n pmmmam constituisset, qunmo-_
do rationem  totius belli descripsisset ,

egﬂ ipse edocui (9)

(i) Hay tina coleccion de’ wdas gstas figuras
t+ de los Autores de todas edades, escrita por:
Ravenshurg en Basilea, ‘afio de 1640. Mr. Du-
Cygne recomienda muchn su lectura. |
“(2) Distinguese . la construccion artificial de la
natural en que su Unica regla es elarte de reu~
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TMESIS (1),

Catilinam vidimus, hominem cujus
rei ) libet | 'simulatorem sac dissimulatos
rem.

- Per mihi gratum erit, si id cu-

Quo te cumque rapiant afectus, do=
minabuntur; - iwirha enisflingo]

nir i hacer corresponder oportunamente la ar-
monia de las ideas i la del estilo. Desruzracy.

Sintaxis figurada, que Destutracy i Port-Royal
Mdman artificial en su gramitica general, es cuan-
do se colocan las palabras segun el interes, pa=

$ion 6 imaginacion del que habla, Araujo en su
' . (X B9 1K 4

gramitica filosofica.
-(1) Lease ‘en Destutracy , Dumarsais, Ports
Royal . i Condillac como los vicios_del len yas
ge han pasado 4 ser figuras, i como las figu-
Yas son vicios verdaderos de los idiomas. =
~Sabidas bien-estas profundas teotias, se co-
nocera mejor el genio i estructura artificiosa de
la-Sintaxis figurada, que Heinecio llama Sinra~
XIS ORNATA. Se funda no obstante esta inversion
en razon, por que la imaginacion del que habla
G escribe estd ocupada de una idea con preferen~
¢ia ¢ arra. Gram. fil, -
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Res’ vero pubhca mag::w in ' pericu-
lo versabatur, o !
Magno te orahat ﬂpe!‘e ut sib1 1 lg-:

nosceres.
Ea est 'Tegla septem isub]ecta trioni.

Hac trn]ana tenus secu:ta est nos

L ﬁ—r I

furtuna.
Quam' rem cumque gessens, glo-
riam consequere. ' |
Miraris, cum tu argentn post om-
nia ponas. | ,
 Talis est avaritia, _que pessum plu-
res dat;  deditque wviros. ' 4
Quod erit cumque visum, ages:®
In rqua  barum parte c,umque 51t
nferendum. 19 1
Sed c.u]us hac cumque wdemturr
modi, -an 'nobiscam  una hostium fu-
tura sint. - - e
Unus “enim  quisque satis jam fetlt
Quz meo cumque animo libitum est

facere.
Omnia _prius expertus est, quam

dllf.lt



(156)

- Stultus ' ego. rem - curo publicam:;

Quam rem libet procul inquit du-
bio idixisse , rem vero:publicam  peni-
tus amisisse. :
‘1 Sententiis .quidem Poetarum non ora-
tiones - modo - sunt  referte , sed  libri
etiam philosophorum. (B
2 Est enim- munys  ejus: non ingenii
solum, sed laterum etiam &  virium.

ANASTROPHE ( 1 xaoq.

e 4 4 X e ' : g
Mecum ipse - reputo, te. infelicem
fore. “; g
.= Errabant maria omnia circum,

His super accensa Juno talia pa-
ﬁ!bﬂt | SIS - i i3 |
- Spelunca; fuit:,  quam ssuper nulle

-

1(4) Linacro dice que la Histerologia es una
especie de anastrophe, que consiste en juntar-
se las proposiciones ‘con los' verbos i no con
los casos que estas rigen, v. g. Uz adveneris
@:*bsm, en vez de Ur weneris ad ur&q:p_;. Rotis
summas lewibus perlabitur undas , en lugar de /a-
bitur votis levibus per undas summas.
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aves ‘volare peterant.

Certi sunt fines, quos ultra mnequit
consistere rectum.

Nobiscum unum fedus ictum  est
Luctatio consule.

Cujus de’ honore agitur.

Cujus cum patre magna mihi fuit
amicitia. - : |

Cujus ob oculos Graji ora :obver-
tebant swa.. '

Paululum da mihi' operz, Cicero,
sed amor voluntatisque conjunctio’ plus
habet' suavitatis, neque repeto pro illa
quicquam a te pretil

PARENTHESIS. -

Animadverti, judices, omunem acu-
satoris orationem 1in duas divisam esse
partﬂs. '

O praclarum custodem ovium, ut
ajunt,, lupum. ' |

Titire, dum redeo (brevis est via )
pasce capellas.
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Qui (mirum) wvictor, cum cecidi-
sset ; erat, |
Solertem tu me, crede, puella fa-

s, (1).
ELIPSE (2).

Ego, si tiro ad me, cogito in Tus«
eulanum, | |

Pereant sane 1in latrocinio, ‘ quo~

plam sunt ita multi, ut eos capere
carcer non possit,

Sapientes sunt ornamento reipublice.

, T _
(1) Aunque Ravensburg ha extractado muchos
egemplos de Sinquisis i Anacoluton, no obstan-
te no son figuras de lenguage, i consisten en
la inccherencia de las palabras i Sintaxis vicio-
sa, Graméirtica filoséfica. .
(2) Hay elipses de adjetivos, de prunnmbres,

de participios, de preposiciones, de adverbios,

de conjunciones, &c. Linacro.

Dumarsais dice, que siendo la lengua latina
toda eliptica, es forzoso que se encuentren muy
repetidas estas figuras, siendo por lo mismo in-
diferente que se cometan en esta U otra enun:
ciacion, en estos 6 dquellos adjuntos, 6 circuns-
tancias 'del estilo. Colection de livres clasiques,.

!
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-» Ne multa: hlius wvictus fuit, in
Asiam militatum abiit, tres jam men-
ses abest.

-1~ Jugurtha interim nostros . premere;
suos hortari, przlium restituere, oms=
nibus modis rem administrare. _
- Futurum spero , ut me propediem
videas. | :

Acriter pugnatum, quindecim mis
Nia hostium cxsa; ex nosiris non am-=
plius ducenti interfecti.

Primo statim conspectu contempta
paucitas, & sibi quisque prelium de-
POSCEI'E. * | )

Quatuordecim naves longe brevi fac-
{z: preierea magna vis hominum
scripta , pauld post hostes fusi.

Qui ubi primum adolevit, equita-
re, jaculari, cursu cum zqualibus cer-
tare, & cum omnibus gloria anteiret,
omnibus tamen carus esse. :

Ad hoc pleraque tempora in ve-
nando agere: leonem atque alias fe-
ras primus aut imprimis ferire: plu-
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rimum facere et minimum’ ipse de se
logu. | fatil Y.

Igitur imperator omnes Tes aspe-
ras per’ Jugurtham agere; in -amicis
habere , magisque eum in dies am-
plecti. T | {1y
. Jugurtha tametsi Regem ficta lo-
cutum intelligebat; tamen pro tempo-
re ' bemigné respondit. Hostes a late-
re: vos amici procul; spes omnis 1n
armis est. | |
 Ubt ad Dianz veneris, ventum jam
erat ad Vestz, quod abest bidui,, 1d
est, itinere. (1) - -.

L3

. (1) Los antiguos pensaban que @ la elipsis se
tefiere la aposiopesis, que es cuando omitiendo
algo para Ia integridad: del lenguage, pasa el
que habla cenmovido de algan ,afecto 6 pasion
fuerte 4 otra cosa mas interesante, 6 que de
repente roba su atencion, V. g! aquella de 7 irg.
Quos ¢go... sed motos presiat componere fluc=
Zus. : . '
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il BBU GMA: (1)

. _.Cum legiones inter. se divisissent,
prima et /quarta Minutio, secunda - et
tertia Fabio evenerunt.. Wi sid
Lectio assiduitatem , assiduitas  fami-
Liaritatem . familiaritas fiduciam < fe-
cerat.’ gty Can | 1
' Oderunt - hilarem . tristes , {ristem
jocosi,  sedatum celeres, agilem re-
IS I nisEl O i iclo e i
Torva lzona lupum sequitur: capel-
lam - lupus, cytisum lasciva : capella:’
. Enumerat miles vulnera, pastor oves.
Nostram fidem ommnes, amorem tul
abséntis nos tantummodo /COZNOSCEMUS.
. Hoc wvero quis ferre possit, inertes:
homines fortissimis viris insidiari, stul-
11$S1MOS prudentis&imis_' . ebrios sobriis,

# i "‘H'\

t.,.(i),Dumarsais dice, que la zeugma en la len-

gua latina estd .gutpgizadqg_pni‘@'u!n._u_s‘u particu-_
lar, i no tiene variaciones tan libres como las
dﬁmhi:‘ﬁgurﬁs.df" s :E‘L‘.;-J bV B OELT 150

1 1 dibiecoHil
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dormientes vigilantibus,

Obsequinm | ami¢os:, verifas odium

parit.

1Ubi pro lahore desidia ,pro con~

tinentia & zquitate libido atque super-

bia mvasére, fﬂl‘tﬂﬂa! SImul cum MO~
ribus ' immutatur., ciola o bics oling )

- lgitur: talibus »¥ivis 'non. labor!inso-!
litus, non locus ullus asper aut. ar-
duus ‘erat, Iiﬂh' armtuﬁ-hﬂsﬁs;ferini—
dolosus: ceatalan  gauishss  ieor

Slclham DIQII Obtlneret Italmm Dlu-n
nisiys; Syracusas Apﬁlfoarateé

Pﬁstquum divitize “honori esse cmpe-
runty eas’ gldha, lmperlum pote:ﬁm

sequﬁbamr e Yt prerfean

- Hebescere wrtus: | paupertas —prohmr:
'habﬂm,t mnocentra p:rﬁ mqlemlmtm du—-
CI cmplt. £3 L "-"' O T ESITERRO b

ﬁ‘llﬁpormmtas & nmhumamt.ps omni-
=tati-molesta est, - SEE——
! ‘Hodemy: tempﬂney Impe-ratﬂr Synm
I‘Eﬁ;i‘“ﬁi fé*gfﬁit ' ?Emgti texit. '

T

T

‘on locus ¥ vlrum, sed vir lqcum hq-
nesiat, i}
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Venus & vinum subhmm pectora
fregit. GALIO A9
Talis est lnc qualus llle.
chumque vult £a%, contmem‘r, po-
test. : - g —
Pergit ad urbem qun pater tuus;
Tam: decet avaro quod hahet quam_
quod non hahet (g - Jrend
Non solum nﬂbls nati sumus ; sed
etiam amicis & patriz. i to
Socrates judicatus, est sapmns, Ans-
tides justus. . v
Aut Ararim Parthus blbe,t autr Ggr-
mania Tigrim. .. - cpaml) |
Ille 'mih1 nec Il(}l?.lllt umquam, ne;;;
prof uit.
Est ma.gls amicus tibi ; ql,lim mlhl
Praestat in egestate vivere quam in-
hﬂneste e
Estne hoc M:aehhwel Pecus an tu-r

ump (1)

—_Fr-ﬂ"_'l:

(1) Linacro explica la prazﬂugma € hyqpozeug- |
ma, que nO tieng Otro caracter que la zeugma.
Dumarsais exphca con la. sgblduria de cpﬁmbm

0
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© PROLEPSIS.

“Exereitus hostiom 'Hun ;unu$ ab ur-

be, alter 3 Gallia, obstabant. apesel

Idém facit! plebs, ‘pars ' edocti ab 1-1f1n-
bilitate, alii ' studio * rerum incitati.

- Imperatores duo przerant, alter Gal-
liz Narbonensi, “alter “'vero ‘Hispania
citeriori. 20 SIBIHL (161

~ Flavianus Pannoniam 'Pompéjii_s Dal-
matiam tencbant. el  TER ]

f Ufe?i]'tie consiliom ‘perficere ‘conaba-
tur, Casar Pompeji castra oppugna-'
bat /] Pompejus Cesaris milites disper-
s0s adoriri ceepit. | i)

“Strentns | erat’ vie' et bonts' consi-

1
[ . 1 !
1 i 1 [ 3 o B ¥

LY
(R

la diferencia de la zeugma i elipse, i alega para
prueba el uso de la palabra, el cometcio de. los
idiomas, los principios analiticos, una coleccion
de egemplos, la analogia, las ideas sucesivas,
las” fuerzas “de la imaginacion; 1a armonia i el
rima. Pero para jovenes bastars saber que es
una‘especie  de elipse, segun Vailli y la grama-
tiea filosofica ael'Sr. Aravjo.

W h



lio ;: quorum'. alterum. ex -.pmi*,idgntm
timorem , alterum ex audacia te_mmm—
tatem plerumque afferre solet.

Ejiciuntyr, duo, quos Jimprobi videre
non poterant, alter per honorem tur-=
pissimum , alter gﬂer hangstlsslmam  ca-
Jamitatem. e ,

I, sua gu;gque hlhgrna . mpete-
runt, i -

-Curam eqlutum :mlrnus pedttum
Celsus’,' 'sumpsere.. e

Nactl sunt vacuas ab 1mperm, Sar-
diniam’ Valerius Curto S‘tclhar_h

Qu,lcumque Pe.r “illa tempara rem-t
puhlmam 1agitavem \ honestlsmmls no-
minibus alii, sicuti” jura popuh de-
fenderent , pars, -quo _senati . autoritas
maxima foret, bonum’ 'pubhcum siru-
lantes , ' quisque pro sua potenha c;ar-—-
tabant.: - |
. Gepere captivo os parti‘m mtegros par-
tlm saucms. 481 0G!

- Homines ~faciunt multa, pars: cor-’;
pus excolit , pars animum. |

b



(166)
C(epei"e 'se qulséfﬁe é‘xto]lEI‘E lﬁ‘agls ac
magih (1) RPEINRNSIIS Li‘ 1

F' {"' rYF -i.-| flu,

i PLEMMG (9)

SEEI: Hoil” 1e9g T8ile (108

i
o “E‘“ﬂhm i bello Nlim:mhno Ton...
g¢ maxima virtus fuit, SR

'Hlud veréor)” né'¥os privata :R'e;gf;

e ]

: (1) Facilmente se;; Puede conocer que da pro-
lepsis se usa de varios modos , gumu .aparece en
varios egemplos, no siendo mas' ‘que Ia enume-
racion de las pattes dé fifia: Gracion precedente
que muchas veces s¢;otulta 6 calla, La[gramﬁ-
tica filosofica dice qug se refiere 4 la _zeugma
elipse, i Dumarsiis ‘que se interrumpe el ﬂrden
¢orrelativo de la- ruceion’ gramat:cmls, i que~
dan ,s0lo los. caraqgefes de una construccion enun-
ciativa,

(2) Damarsais tiene'Por eontrario déla Jél:p#
se.al; pleonasmo, 4 en, cuanto que da mas: gra=;
cia, veh me cia y fuerza al discurso, es una.
ﬁgura np‘ bﬁ&a«. 13:55 vicios Je‘l*piéﬂhastﬁu son
la redundancia ridicula, i los modismos. irepe~
ticiones el uso del idioma.
La;qgeéléﬁigld‘ﬂ? e % %ﬁ% francesa E.n 1698
fueron por muchﬂ nempu reglas de critica para
la- quiestion presentes; pero;ia Academia; Espa-
fiola ha tenido i fortun cqn respecto . nues-
tta abundante le%:él au‘“ ste nd. Con t y A




€¥67)
stugufm‘hmr'ﬁiniditia:}!ml‘rum{ﬁte;j | FRATE

Heus, egomet proximus sum mihi.

.+ Dicebaty sese - tanien amore fraterno

et existimatione:: valgl commeyert!
Dux longe prmstantissimﬂs quADY M-

_ximas: hostium  copias: fdits  210ld
Pompejus preho dimicare  moluerat.

... Hiscercanribus’ totam  rem egomet

OIS 7T LA LLik )

-iu&iﬁmwl‘} piseey  2f | .
.. Homoperquam _andacissimus ad -
terficiendos (uatuor hostes sese .para-
ﬁup '-'@tsei P'm!dil;a'b&ﬁjﬁf { 1g9e edTJ
Tutemet 1pse mirabere , .ccum:! rein
! i

' 034

adeasoges. Ut SINSTP _
i Egosvero Nud- ufficino , ' nullamoesse
posse atilitatem misi - cum  honestate

*cbﬂiuhct'aihr iaate . oilgia . 2USER

Exploratores y . Capsare missiomatir-
o4 b t 37 A -y ._! --?‘r- 4 5 % W B Ldkad ]
_Autor del arte de hablar bien ha estableeido una
regla general muy sibia 2

r omision de palabras 1 por reunion de Otras.
+Deben /leerse atentamente’ \susoprofundas: inves=
tigaciones en esta materia nueva hasta ahora,
i sus sabias reglas sobre los accidentes grama-

ticales. “**

L .
cerca de las elegancCias
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mant quidem : certé, insidias. profecto
esse. JUHIHXOTE  Tanons | zush
Tu vero . istud negotium: expedies,
In ejusniodi 'vé, - mea. quidem sen-
~tentia, mulla ‘mora. esse debef. ;7
Mors est optimo cnique longé com-
modissima. o {ac eyt
-+ Admisisti crimen idque gravissifum, |
Verumenimvero is mihi demum vi-
vere: videtug . ‘qui o virtutem«assidué
Cﬂ]i!ﬁ. ' FTavs Ral7 2 0D
Urbs erat totius Tregionis longe opu-
lentissima, o 5 st
Quot et quante istum senem cir-
cumveniunt calamitates! illamcine 'mu-
lierem alere cum tanta familia ! 9
Heus stulte, siccine mihi- interlo-
quere? v J issolgyd
Hiccine tibi vivendi mes. est?..
Tunc temporis ‘res aliter sese ' ha-
bebant, | BRI, T,
Ubinam  gentium hujusmodi leges
late sunt? S s
Nesciebam ubi terrarum esses,

1": LSRN B | B
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£139 E&}dﬂﬂlﬁiﬁm Pﬂt‘ﬁﬁgiaii ¥ ilt Hih‘il
cnnsideraté agaq.l. ..-Jili.ﬁ;:-..ﬁ'ui: e .-';'.'g. 4306
Hljlﬁ.vmlﬂi'ﬂﬂ?r Yﬁﬂtﬂmrlﬂﬁf‘t}f‘: '.u_:k ni-

hil jamsolatii; relinquatur.; G}
Tnterca loci monte Tauro procul ab

amne ; Nilo: iﬁﬁﬂias: Ar ﬂ]iﬁ-lﬁbﬁt- itsk

o 1t ones degutus 1€steiaatny 11hall
“Accipies igitur;, hoe paryum . Opus-

.-Cﬂlﬂﬂl?.i(t)mi*n'a-gfr'u'r ouh inpz onld
o] | < 3 B ,;..___;Ej L £i1f; Ii"--f:"-‘. -.,-'J'g_‘.‘
“IRL 09U P SI;LEPSIS-(Q). s A

i

L

---.-.p.;
1 12
L

» Ubi est: ille scelus;  qui me perdidit?

e e =

2 (1:)_1_.,1%;:;:::! i los .antiguos opinaron, que la
“Epanalepsis era una figura semejante al Pleo-
Nasmo. EIELE T A NIieigEsy
Digan cuanto quieran 3lgunos Autores ;. pero
_jamas llegaran 2 probar que _hayrvefrdaderﬂ-_,_?leu-
hasmo en’ estas locuciones, pecco peccarum, €o
iter, vivo vitam. Los antiguos las llamaban ' Pe-
visologias, que son redyndancias desagradables
i superfluas. El Sr. Araujo da una idea muy
~¢lata’ i filoséfica’ del Pleonasmo, Destutraci ex-
plica sus limites, accidentes i vicios, i el Sr .
H_qrmnsillg:_eﬂ_ uso que de €l hicieron las Nacio=-
‘nes cultas. s Gy
(2) Dumarsais 1a llama tambien Synthesis.
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I ﬂfﬂapﬂ a: Jugurtha, pars?mlearcrérem
actl pars bestiis objecti. Sistoliiaon
Qmel turba ‘est apud-'forum?!
Quid illic' hominum litiganvp{ [
ﬂﬁpﬁa teﬂ*}ﬁratibﬁis Wﬁglﬁ Ve,
Latiun “ Caj puague - raltati Csumtys
Dedit catenis!#atale’ mnhs@mm wqum
~fortiter périfp wmaluitiiigi 2oigi

Hzc sunt duo importund ) pmdfgﬁ
quos numquam rtlmescere debemus.

O vere! aigni Ec sﬁa! quem tar-
tara fracta sunt.

D Pars in'! ﬁ'ﬁStra cervos secant , ' ve-
l_‘ii—husque ﬁg‘ﬂﬂ LR TR TN
" ary” peﬂrbus Plaudunt chm'eas 8c

DL e alépiacias gy : I 13 ald o

carmlna dicunt. .
“““llam" dardana ‘pubes fmpel]ebant
i\nu tanta muhltudo Iaplﬂt,s ac teTa

T'

v

- O i8
-c'ﬁn;mlebant o'y

T’mt fl‘l]()d uterque ]u.bemus i ""”‘_'
I’harnabazm cum fratre wicti trﬂ.—
ﬂuntur atgry ' 158 b Znile
B 11151 pubes fuf’mlne &e]ectl sunt.
=Pars mersi tenuere rates.
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‘ Quotles dutem’ edmr ﬂbf ot éh
veres, ‘meuter ad me rbtlsf ‘cumi 'que-

Tlﬂlﬁﬂla e 197 ol
TAd Regem voces fratrts ‘uterque

fei'unt 19(j0 o 2Rl
Suz qulsque legiem honofem qu&ﬁ*

SNt sHIIns S '
Splendldlsmmus qu.lsque securlthti

tonsulebant P g0 OTTnLiL
“Pars tnumphos $008 os*tentantes

magna ‘pars vulneratl aﬂt hcmsl

" Eorum magha*pars uti fussum erat,
adductl % sed opulentlsmma cmtas *v.:'ulhI

hératl. GO . . EHEPSIHS

mildisqios '*"E'-N@;L'AG'E. g

Sapere est pi‘mmpmm et rons i‘ec-

# i F L

{& “scribendi.””
Tu si hic sis, alitér senfas igys

Pergratum - _mihi feceris, 81 an-—
tim fratrem ‘meum €o numera ha-—_

]flebm , quO .Ine.
Quid agam? adeamne ad: eum &
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oM ;€0 injuriam, expostulem? .
opHaud ,istud. dicas, 'si cognoveris vel
me vel amicos meos. A
M isii (AN Servis e.Ke.I‘.CEHdiS g Hﬁi“mﬁ su-
mas operz, quantum in opere faciens
do, consumis,; plus. ngas. = f
Idem velle ac nolle amicitia firma
BSbiioii o an 0 atkettsarhi by
Tum vero cerneres, quanta vis ani-
mi;, quantaque audacia, fuisset in, exer-
citu Catiling, . ;. ..., P Rt
191 id. non facis,~-;egouquod o te
facere . sit, dignum , iinvenero. .. .
Antequam incipias, consulto, . ubi
consulueris, maturé facto opus est.
Pulchrum "est benefacere reipubli-
ce, haud absurdum benedicere.
- Pro. ‘his superbiam, crudelitatem,
Deos negligere, omnia venalia habere
avaritia  docuit. (1).

-£4) La Enalage en la lengua latina, puede re-.
presentarse de varios modos y bajo de distintas
formas. Veinse las observaciones particulares a

lengua latina| por -Linacro.

S
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Gov o MODISMOS,(1). P

Grecismo v Helenismo, """
Cui ne ullus pene certavit,
Dum novus est, etiam ceepto pugne-
mus amori.

Desine 'curarum, =

Agrestium regnavit poplulorum{
Nec memini; letorve laborum.
Quz postquam gloriosa mneque betli

(1) Donato i Servio han tratado cnpiusan;éﬁ—
te de los modismos, extractandolos de Plauto,
Terencio, Ciceron, Virgilio i\ Horacio. Se re=!
ducen al Grecismo u Helinismo i Hebraismo.,
Acérca ‘de’ los Hebraismos hay en Espafia un’
libro muy eradito, escrito por D. Santiago Del-
gado, Presbitero, titulado:; CLAVE BIBLICA, MUY}
necesario 2 los Eclesiasticos i Maestros de la-
tinidad , tiene” observaciones ‘muy sibias ‘para
entender: i traducir el sentido : literal , figurado/
i alegérico del sagrado texto, Biblia vulgata, li-
bros santos, &c., en cuanto que se separan de
las leyes de la latinidad. Puedo asegurar que es
usa obrita original en la materia, i que su Au-
tor ha hecho mucho estudio para reunir umas.
ohservaciones tan luminosas. A -
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patrandi  cognovit,
Sunt, quos | pulverem olympicum col-
legisse }'iwat.
Abstine irarum.

‘v, -HEBRAISMO.,

Castigans castigavit me Dominus.
Plorans ; plorayit .in : nocte. |
Multi pllcans multlplmabo semen tuum.

« [ TEgR
1119

;5 GRADO SUPERLATIVO
mn LA ADICCION DE UN. GENITIVO.

Rex regum 1d est rex. potentlﬁsﬁmus.'--‘
Servus servor.um ]IIﬂl'LClPlllHl vilissi- '_

mum. o | il
Prmceps PI‘IHI:IPHII! ’Supremus- Rex‘.
Sancta sanctorum... locus  sanctissimus.
¥anitas vamtatpm.. res ‘vanissima.

. SUPERLATIVO ABSTRACTO.

Ego sum veritas, id est, verissimus.
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El tiempo presente lo toman los He-

“breos por ¢l pretérifo, a8l conio los
Latinos _por_elegancia,,..

PDormiens silerem cum reglbus qui

edificant. ‘i‘
Hierusalem - qua ai&diﬁmu b eivitas.
Dﬁperﬁt ehs per - regna: qm;msmuny ;
EOL 118 1' rf:; "'II1 ,*TH'H. BV S ESITE
"JEL’!PHESEN‘TE PQR HHURQ b

xolliogoe. sl oh. y2sesisl esmois
Mli& 1d"*ﬂb, et :allumin&fnmf A {

-usioh sl .vahrig?ﬁ.ia* f,f*! RALMIGIACIL LI

—eery. 2otasineeaat ol ab f:rf"w::';'-; ¢ 81
s Bakidgls e BELIHEY Voh . 2oksidalim
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“‘lhp 53 Fi?ii f?f SO faas il ‘-eﬁ'l'ﬂbh’i'fﬁ@?.
| ' ds o thahe
da gﬁaﬂﬂeﬂa&"’ée lﬁ' hﬁ&ﬂﬂﬂn € ﬂfﬂﬂ&
dé rlos “1diotismosi; estoies, ‘de las-for<
mas ‘de Ja elegancia; que: pmduﬁen los
glmﬁhﬂﬁérshi ¥ ¥ variados! ’lﬁéiesiﬁe»
siones latinas, de la sencillez, ﬂg@r
1 pureﬁa de lal diccion . elegante i+ otras.
circunstancias del leuguage La du]zu—
ra 1 gravedad de los pensamlentas ma-
nifestados con facilidad i claridad es
una parte muy esencial de la hermo-
suta del estilo. La viveza, - suavidad ‘1
plendnr ‘de la oracion sirven para
h&aer una declaracion perfecta del - sen-
tldD & eSphcar con’ gracla: nﬁb&trm-
pensamlentns, '
~Estos caracteres de prﬂpledad At dﬂa
' 'égﬁﬂéli 3ependen ‘de muchas " causas
mﬂuyenﬁtes, no de. los -idiotismos .de. laﬁﬂ,
Ccon Juifdfdﬁes , O°sea p&rtimlas ssino’ de
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“un agregadé armonioso 'de -'.palaliraﬁ
propias, puras 1. elegantes (1).Por lo
mismo ‘el tratar de- los Idiotismos aun
de las -conjunciones excede los - limates
de un libro que tiene por objeto fa-
cilitar. la traduccion i esplicar los Idio~

T ——————

(1) Hay idiotismos por el buen uso i signi=-
ficacion de. las palabras; por la recta union de
ellas, por los verbos i nombres adjetivos, cuyos
oficios no corresponden 4 los fundamentos de la
sintaxis natural. -

Unos Autores usan, frecuentemente,de unos
idiotismos i otros de otros. Para que se vea
mejor la ‘necesidad de estudiar los idiotismos en
los Autores, pondré las sentencias de dos ceé=
lebres Escritores. Sirew. de elect. &3 coll, wverb.
Tn oratione nulla werbis propria sedes est,
nullus ‘certus &3 inmutabilis locus , nullus un-

m fuit sic destinatus 0vdo, ut ejus mutalio
deformis €3 inelegans esses. Gesner. de puriori
Fatinitnte. 1. © Sine preceptis ad fastigium per~
ducta est facultas dicends. 2.° Kx prestantis=.
simis exemplis demum ars formata. 3.9 Faci-
lius aliquis sine precepris, sola exercitatione
eloguens fuerit, quam COnira. 4.9 Precepta ta~
men minime. contemnenda, Nam juvant intellec=
gum probri 3 observationem dirigunt. Ordinem
- quemdam exeycitarionis prescribunt. Ad judicium
de  suis. aliisque scriptis ferendum. prossunt,

12
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tismos de las conjunciones’ . power
ejemplos repeﬁdus de ' ellos, era sepa-
rarme de mi deber i rqpeﬂr fastidio-
samente lo qim “con tanto acierto hau
dicho ' Fulvio* Ursino i Oracio Jusca-
nela en su libro’ titulado ijuntwnee
Ciceronis , Godesalco . Estevechio en  su
gran. libro de Partﬁauks lingue Zat;-_
nee ; Linacro, Valla 1 Aran)n

En este punto debo seguir 1& qpl#
nion de Perizonio, que decia; . que: los
idiotismos i figuras del lenguage deben,
estudiarse. en  los clasmos como fuen-.
tes de la eleganma 1 pmpledad latina,
Las gondunglones tienen diverso valor
segun la diversa estructura de. la ora-
cion 1 demas circunstancias, i por tan~
to se aprenden mejor .con el uso de los.

Autores (1)

I-'

(i) ?Gngﬁ al fin' un Apéndice de un Escrl-'-
tor célebre, ‘éxtractando 1o . ‘mejor de sus ‘obras:
voﬂum?nﬂsak, i que por €so no manejan los Ni-: |
fios', pa’r‘ﬁ tyﬂe sepan To que han de leer, 1 for="
men "6l gusto .i"el estilo i aprendan’los idiotis~

I'"\.'l.
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qtm‘eu A rod " se ebiesd e
cer’;'és poner el significado -aislado’ dp
algﬂnﬁﬁ? “conjunciones para ‘que. no- ép
desconiozean: absolutamente.  Este s el
miedio * que tom¢é Turselino, Guntero,
Pedro Brunmano, Perizonio i Araujo,
cuyo tratadito es muy reducido 1 filo-
s6fico, i esti en el lugar que le cor-
responde,, formando ,Pafte de 1a sinta-
xis elegante. :

““Mi' objeto es facilitar la version de
16§ clasicos latinos por este medio tan
sencillo, acostumbrar 4 los Nifios al
estudio de las espresiones puramente
latiias, € insensiblemente meterles en

-

las ' dificultades del idioma, 1 conocer

mos de cualquiera clase. No dejen de la mano
los elementos de retérica i poética del Sr. Arau-
jo. cuando estudien lengua latina, 1 luego es-
rudiaran mucho el arte de hablar en prosa i ver-
so del Sr. Hermosilla en las demas clases de .
Humanidades (entiendase en cuanto al arte de
biéi decir) la gramitica general de Destrutra-
cy i los fragmentos i método analitico de Du~
marsais. e i '
0
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"__’oms C,t‘LEBERRIMI
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Launa lingua. ]&mﬂudum inter . murtales
conticuit.. In Latio, enim, ipso, ubi_olim,
quam ; maxime ﬂormt sensim. ita barbaru—
rum commercio ccepit, mquman ut demum
nova .inde enata sit, dlalectus , :quam. Ita -
licam - “dici . moris. est. I1dem in provinciis,
hujus lingua fatum fmrL in quibus LU-
SITANICA, HISPANICA & GALLICA
lmgua: in prisce, La.r,mﬂe Jocum successere.
Ui, adeo. nulla bodie. sit,_provincia ,.in:qua
vetus . lla, lingua Romapa ita yigeat, ui
eam usu vel cﬁnsuﬁtudme cum provincia-
libﬁs ‘addiscere possis.

Bx eo vero consequitur, -ut ‘Romanz
linguz puritas ac elegantia non aliunde,
quam ‘ex veteribus, qui' naufragium eva-'
serunt, auctoribus classicis, hauriri possint.’
Quum vero multum teferat, quo ordine,,
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quaque ratione auctores evolvas: de ea quo-
que re mnuuﬂi, ‘mqﬁ ahustmg mnﬂehi-
mus: (1) | '

+Quod: ad m‘d}m:u; hum; lectioni
tm*eti ‘semper mihi* ‘se probavit TA
QUILLI FABRI methodus, tanto: magis
admiranda , quanm ‘fucundius ejus- experi-
mentum in ipso filio cepit, quem, d de-
cimo  ztatis anno'lad ‘é‘aﬁimum- quartuny,
hac ratione ita utraque lingua 'expolivi,
ut cum vikis certare. posset. INos. Vero, quams
vis FABRUM non per omnia sequuti, Fa-
BRI tamen methodo pracipuos Latinz lins
guz auctores ‘ita’ drspﬂﬂemus ut*qtta’tuur
cursibus ille’ ambitus ‘absolvi, ex pr:oria
bus semper animus ad” pumenurum inteli-
gentiam - preeparari possit (2). 0
Primo itaque ‘cursu’, in' quo “singulart
cura ac diligentia opus esse videtur, FHE-
DRI fabulas, POMPONII MELZ %
graphiam - EUTR@PIUM & COR
L1UM: NEPGTEM ‘evolvendos suaserim,
Ex. primo "enim ‘auctore yocum phraﬁuﬂiqua
allqua m}'na, e:t mrundo geugraphm ve-

al.-l.*a.-

FEAESE §4F
(1)  Exstat Jo. §16, FUNCOTL do Jecf:nnz auc-
2orum elassicorum ad comparandam. Latine. fin-
g« f acultutem necessaria ia,bar .rmgu!nm Lem-»
8'”‘1’14:’ 1780: 40 N ! 3 |
(2), :Methode paur commencer Ie.r fmnmn#ﬂl
G”ﬁ‘guﬁ'r &' “Latines o Salmirit, _
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geris motitia 3 ex-tertio historia: Romana;, ex
ultimo :denique historiz Grace non. minji-
ma pars poterit hauriri. His vero prasis
diis -praemunitus 4  facile;, . ex mea  quidem
sententia , -reliquos auctores omnes faciliug
nseigesadderea pornmuAAE A, Add o'
. Emensus hoc -ter tiro ; jamque tot ad-
miniculis. ad maiora 1nsirucius, alterum
auspicabitur «cursum , quo T ERENTIUM,
CICEROQNIS epistolas A libros aliquot phi-
losophices , ‘nec- non. JULIUM CESAREM
& -MINUCIUM, FELICEM diurna noc-
.turnaquef-_-manu—.-vers_abih Th it 4
_.In tertio auctorum cursu. ad. stili dif-
ferentiam respicio. Hine in manibus jam
erunt SALLUSTIUS, CICERONIS 0rationss se-
lectiores ,, LIVIUS, SUETONIUS;, PLINIL pane=
gyricus, TACITUS, CURFIUS, PLAUTUS, SE~
NECHE aliquot librt -Phifofkiﬂir,_ & denique
LACTANTIUS.» Si cul non vacat tam vaslos
auctores: tows petlegere i ei  potiores inde
partes  decerpere licebit. .~ o0 o v
_.rQuarto cursu , iis potissimum , qui se-
se totos ameenioribus musis consecrarunty
destinato, non solum reliqua auctorum hag-

g1

) Ex Nepote insignis parabitur elegantis=
simaram loquutionum copia. Denique eadem ope=
rn ex Graeea & Punica historia tantum addis¢et
tird; quantum gatis ‘erit ad sequentes auctores
tanto facilius intelligendos.. .. AN T
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-fénus recédsitoruny ‘scfipta "adennda, sed -
& per cxteros scriptores’ iﬁtﬁnﬁlm‘%ﬁﬂm -
dwagandum et Evolvendi- ‘itaqué €érunt
scriptores rei ‘rustic® ‘caTo, YARRO, €o-
'LUME:LLA, St:npmr archnet'tu?ze ﬂ‘iﬁ:mql-—
‘mus vITRUVIUS , historici porre Ve £Efvs Pa-
"TnncULﬁs VALERIUS MAXINOS ,CATUS PLI-
NIUS , anvs, ttrs'rmﬂs scrlptm‘ef Hhisto-
rie - Aﬁgusm sex ; ‘& AMMIANUS MARCELLL-
EUS _‘,'. rhetores’ ‘uem & oratores M. ANNT SR
NECA, QUINCTILIANUS , "8 auctéres punesy-
ricnfum veterum quihus denique’dccedent
CORNELIUS CELSUS',” T. ' PETRONIUS 'ARBI-
TER, FRONTINUS, AULUS GELLIUS, ‘APU-
IEBIUS, CENSORINUS, IULIUS OBSEQUENS, FL.
VEGETIUS, MACROBIUS, & MARCIANUS CaA-
perra. Reliqui- enim scriptores,; quibus'&
SYMMACHUM , & cassioperUM’, & patrés
plerosque atcenséo historiz potius quam'
Latiniiatis ‘caussa e#nlvcndfr §unit, S BUEm

. Omissos videbis puétas. Nam PBWTUS -
_TEHEHTIUS. PHADRUS, qUOS recenmﬂ:iﬁr
licet' metro " se adstrinxerint, “dictione *ta-
~men familiari potius, quain poéuca utun-
tur. Neque tamen “exiguus est' poéarum
usus etiam in. soluta eloquentia ,: si ‘cum
jud:cm legantur. Imprimis vero commen-
dandl sunt ob puritatem sermonis VIRGI-
1ru8, nnn;ﬁfws OVIDIUS , 'CATULLUS ,  TI~
:BULI’.Us » PROPERTIUS, ob phrasin LucrE-

“Uirys, ‘ob “acumen LUCANUS. ‘A tlifnidotin:
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-vero postarum . quales sunt STATIVS ; CLAU™

- pranvsy & aliily imitatione plane , qui-
“dem anctare;  abstinebit ele gantiz castio=

. . |.-_1' .;:J'

T N L S R e el N
.. 1Sed ‘hze’ quidem de ordine, -quem " in
Jectione. auctorum observandum arbit fammlir:
Proximum est, ut, qux in ipsa lectione
observanda enotandaque sint,  doceamus.
. Primum. ergo danda’est opera , Ut sen-
 suini auctoris’ probe - capiamus.. Deinde res-
_picienduth vad voces & phrases elega ntio-
. yes, nec non ad compositionem - ac eonss
sructiones rariores. .o ‘Bis enim quanta si-
ta sit -stili elegantia , ii intellrigﬂ'nt,' qui,
que - superioris. ' pa riis peimae “capite primo
ea de re diximus, sibi in ‘memoriam JFe=
-.'3".Vﬂcaﬂﬂl'i-’l’lh' oME 2N LK T 1134 DLLE _”'_"
 .v:Necad ‘verba t-aqtﬁhl--:rcspi.d:i_enduu;i,' ve=
_fum etiam ad “ingeniosa judicia vel ‘acu-
mina, qu& auctor siagiscait. 1
.« Denique ‘quam maxime ratio habenda
_est:rerum, 'Vix ‘enim; oper®. pretium vide=
~_retur, verborum tantum: causa ‘per tot ofn-
_nis avi sscriptores divagari. R i
Quum vero fallax plerumque ‘sit memo-
ria , & .pemo . velit tantum laboris lectio-

ni auctorum ideo insumere, ut qu& lege-

rit -observaritque , eorum .Ptﬁul,lp_,zpogtrf@hl_i-
_wiscAtur 1. 0pus eiam. . erit.. ﬁxgqlg'ggﬂdik -arte,
_.quam tamen non confusam,  aut .cam 1®-

-~ dio conjunclam, sed ﬂ?—Pﬁﬁlﬁéﬁﬂﬁiaq gpse

£
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ﬂPﬂ.‘Etﬁbit&Ln T,’-‘L y ¥ E:.'.'...:i.- LR :I:--.;J W Dads THNEED Sdrtirme r4
-ipsMagno vero laboris; compendio excerpta
locupletissima conficies ;, si lexicon aliquod
accuratius, & adversariorum . libsum  tibi
paraveris. i lexico, quidem, adscribes: vo-
cabula, si qua inveneris, rariora , signis
ficariones ;vocum elegantiores ,. phrases se-
lectiores,  epitheta noiatn, digaiora , signa-
Lis -simul auctorum; locis 5 -additisques obs
servationibus _eriticis. & - pbilologicis ;. quas
i, virorum, - doctorum . adnotationibus ;des
Pﬂ'ﬂh@ﬂdiﬂjn P QT BOCLEIOD oak nodl

v LR 4
--Z;.J_'-a?.;:: 3 0 ;CNP U’TI-L PR Adnioinia

LEDP . 16 W AL CRIIARGSSIE K 18 U%
izl H;- ’.,-'-D;ﬂ' ;-i.-mit.f};t.ia.m_ﬂ,-.;-..w FTTITe

S PP iR Rl AGTa EA L D AN I K
P arum utilitatis aﬁ'cre‘t auctorpm lectioy
nisi accesserit - IMITATIO:: Hac wvero no-
bis:iest- faculias, auctoris stilum  gjusque
ideam sine plagii suspitione exprimendi (£)s
#boUt: vero :totam imitandi. artem -Fecte te-
neamus;, de  duobus,, potissimum _eapitibus,
videtur cogitandumy  videlicet: quem  imi«
tari oporteat ¢ & quomodo ea  imitatio: pru-
deater: sit instituenda 2:(2). o v oo

201129 s ig b

(1) "De imitatione ‘oratoria 'libri tres ‘sunt
Jo. sronstee, Argent. ven6: 8UN, 1
{2) VRecte enim' PLin. epist. T, 8 Stultiss
simin''credo, ad imitandum: non optima qukque
PEEONBEROIUEE I LBy DR i sl |

%
L ]
- e

[
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.ig Ad; prioremi quEstionem: quod, - attinet,
mhnnmimmadmlgandum puto j: ‘nec pros
miscue; oinnes 5 ssed UnwE optimum. Opiis
mus vero videwur , qm cujusque mgem?
ag«captui queu:ttrmammﬂ est, -acﬁg}mmﬂda-
L TR b Spoe B fyif i gy
A5t Eﬂtz?ﬁrm mltpum Fﬁl PUERIL-_IS,_ veg
VIRILIS seu imascula. 1lla verba,cac pbra-
ses/ anxie: &#ﬂ{ﬂﬂ};ﬂ imitaturs--hee ipsum
auctoris . imgenium ac- ammama ‘habitum
cum judicio ‘ac: idbertate exprimite; 0

Ad - puerilem, Limitationem. quod: attlt‘lﬂt,
ea multo facilior est. Modo enin phrases
ab. ‘auctore; muiuas; accipimus ;. modo, /sen-
tentiam quamdam aliis verbis: pbraubusqu&
exprimimus ; modo eamdem ), additis quis
busdam- dettfaaztlsqua Fﬁtlbﬂﬁ aut, (;;rcums.,
tantiis,, reﬁnglmus.. B9 R

Virilis imitatio -non cantenta phras:bua
aut vocabulis, ipsas auctoris. wirtutes €X=
primiere «docet. Quum: vero | auctoris virtus
modo in inventione, modo i dispositio-
ne, modo in eloquutione eluceat, mascu-
la imprimis wdetut‘ imitandi‘ratioy ‘qua auc-
toris INVENTIONEM asseqlu contendi=

mus.
' Nunnumquam 8: DISPOSITIONEM

r-l-f

ayctoris jmitamur, cum gc;ltrah:m Louuﬁ'

orationis , tum .eam , quad. mr, smguhs

aﬂagmgnns* dePrehmd:mus._ s e DR
Denique & eloquuiionem auctuns mm
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eula’ qm&m;f a¢ decora-imitatione effingi-
mus , quoties ‘auctoris ‘eujusdam characres
rem’, acumina, ﬁgun;sur -ac ‘periodos . ex=
pmﬁeré ptudernis, (o [ EB ST R
~%. Hactenus qumsimltaﬁdus “sit; ‘quot /mo=
dis id fieri possu & quid in puerili xque
a¢’ mascula ~1m1§auﬁne in exemplum pros
poni debeat, paullo accuratius mve#ﬁga—
vimus. Proximum €8ty ut ‘qua -arte Mmascus
la - illa*imitatio’ constet , doceamus. Hic ves
ro-duo nei&nd&i-huntwmi!&uﬂms capita, quos
rum ' alterem’ ANALYSIN aiterum GEs~
NESIN mappellamps (1) o000l 00 v 89
“ Ad CANALYSIN' quod i attinet y -primo
pe«:meiot; ‘uas “inascirla’ ratione smum&m
existimamus’, logice' in membra 'sua parris
mur deinde de ‘phirasibis' ac vocabulis jus
dmamus, ac dﬁmque, ‘qua arte’ singule
partes 'intes 'geiconnexse  ac ‘veluti cmg-
mentat®d’ sint ¢ expendimus (2). 00 o0 s
2 AN&BYSIN seqmtu:! GENESIS Pﬁl:sh ,

'_,-:Jj__ | g 5% Li @5 O

-ﬂ_lﬂ’l—-—

' By OGis

(1) Esl; e;g\o }nubls;Aﬂ,&LYSIS &rnﬁcmmf
ﬂ&f‘&ﬂcﬁﬁ cujusdam in partes;suas) solutio , eo con-,
silio ‘suscepta, ut, quid in singulis arrszczz_fﬂ-
zgat, perspici possis. GENESIS vero est arti-
ficiosa ﬂmiérw azqum’am i‘ecﬂhdﬂm easdem par-
zZes. dﬁﬁﬂﬂﬂﬂ ita comparara, ‘ut idem artzﬁ-r'
crum?in’ .rmguizr partibus eluceat. '

(2)  Primo, ergo EPHS est ANALYSI J_-]{?"
GICA; G285, M3 QL aly 2

- F] w o By . -
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pettarenim: interiore. periochz alicujus: pul=
chritudine ; ~danda est Opera, UL thema
quoddam eodem ordine ' disponamus, ejuss
demque generis -phrasibus.i...ac .cqnnﬁtxian
pibus uramur. Sic enim fiet, ut ovum ovo
pon similius videatur , gquam. stilus noster
stilo auctoris. Lsak kil 28 e R
..Et hoc quidem est totum illud imitan-
di artificium; quod pauci ‘accurate tenent
illad - addo; neminem moverii debere; rei
difficuitates Quamvis enim €l imitandi ra<
tio - initio- paullo - operosior . videatur : dins
turna tamen exercitatione ieam, sensim ,ass
sequemur ‘imitandi facultatem, ut 0OH tam
imitari ; quam -omnia €x: ingenii penu de=
promere videamur (D shike g87aiaomaad

"
e W o

"CAPUT HL
De variis stili exercitiss.. -
Ad metam jam denique pervenimus., nec
quidquam videtur reliquum ,: quam (ut. de
exercitiis quoque . stili aliquid MOnNeamus,
Verum ea in re licebit nabis esse brevio-
ribus,, quum , post alios ex instituto illam

————— y —
(1) ‘Sumi potest hic DU cYGNE analysis Ther.
orvationum Ciceronis. -‘ ST Ll

-“Esta obra es'muy recomendable , i =d§bé,_'ﬁgg.::;
se en el ultimo tercio del - curso gramatico.
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exsequuti - sifit - caspi- SAGImItﬂ 1&-3Jﬁ.

A3 Y

SCHEFRERUS H 1500 ohigh -« FRIFOTIS20IR S i
v Tironibas- auﬁpicandum eritla QEMMQ
NE', quippe omnium facillima. ‘Sed quam
in ‘seholis plerumque ‘¢ vernacula aliqmd
tn “Latinam - linguam tramftrm@uinw
natur :/ consultius  videtur, ¢ s Latinis mul:
ta’ vertére Hispanice , - ﬂaque :mmecm tem-
pnrr: “denuo’ Latina“reddere (4)s e s

- Versionibus ejusmodi ai‘lquamd»iui assue-
', 'VARIATIONIBUS '/ suam exercebunt
mdustnam-nﬂpemmuex dabuat, ut sentens
tiam “aliquami‘aliis caslbus 3% »ﬂﬂrbm th.i
sibus , - figuris “permutent. ! A R L
‘*+N€rﬂ preeter ‘rém’ ‘etiam ‘@’ ECHEFFEM}*‘
moruoFI0 & aliis cemmendatur'’ L&R‘MI-_
NIS SOLUTIO, quippe qua ipsi veteres
non sine fructur wsi sumty Hst autem illa
elegans versuum neglecta mensura & dic-
tione poética’y m prosans. Jmusatio.:

Ad furmam stiii mutandam  pracipue’
pertinet \COARCTATIO ; quz est pressa
arque adstricsa . eormim.y . qua: cuny mmu .ﬁ;a |
auctore &mu:sum,: eXPOSILABILO P £ iiinE

' % F

- il
-._,;.u..d- - 3 "&& j._:F:', j.' ¥ | L ['H £ ) F i & Ly .if
o -#‘F&‘_ D

(1) Quum enim nondum gustu quodam e
tin® - elegantize—imbuti sint;- fieri —non—potest;
quin Latinitas, hac exercitatione comparata, His-
panismos redoleat. Ast si szpe auctorum . wetes
rum loca “in , vernacolam: transferantur:o facilius

w1

absewabuur mmsqﬂae linguz differeatia; v o 2
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CTEX quo ﬁzm’ul pater v iquale’ sit guin-
tum exercitationis ' genus,’ quod '"AMPLI=
FICATIONEM wvocanty Haderw enim - ar
tesetiau ea ;. qua pressius ‘ab ‘auctore dics
ta  SUnL, pEl‘ circumstantias, descriptiones]
aimque amplificandi fontes; “dilatamus. ‘Ca-
vé tamen’, ita‘amplifices ;" ut permdus il
tasim ev&dat y quam’ qu}ppﬂ ‘dn wtm poniy
jam supra observavimus. it {52

Sextum ‘exercitationis’ genuﬁ GHL&RAOI-
TEREM dicunt. Suat veré ‘characteres imas
gines -quedam animorum ;- pér ‘externas’ notas
exprasse designateque. Quu«m wwero 'sine ind
signi philosophiz moralis’ notitia 'sive ex
libii-& illa, sive ex ipso wvite usu bhausia
sit, character - animi- exprimis nulla ratio-’
ne - pussu* ab “iis demruin ““Suscipienda est
‘hae exercitatio, qui in ‘hae pl’ﬁlomphﬁﬁ--
parte sunt versatissimi (1), BUED
" Proxima est DESCRIPTIO vel genus
exercitationis SCHEFFERI _]ll,dlli’:f_tﬂ jucundis-
simum. & ad:splendorem . E:qfl?aucims pulchri-
tudinemque . przcipue comparatum. . Est ves
ro  descriptio expositio ;  rem ejusque natus
rain. ac indolem perspicue. suhpr:.mm OcUs -

lis (2).

T

-'--"--:

(1) Cave ergo, existimes, chnracrarﬂ esse
mera; elogia. | '

+(2)- In descriptionibus fehclss:mum estin=
genium VIRGILIL = EY T OE TR d!
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_ Denique:etiam ETHOPOEIA commen-
dari solet; id est, imitatio Sermonis., Mo=
ribus alicujus ' negotio: accemmodata. Iln qua
praecipue danda est. opcEa,, ne neglexisse
videamur. © & o0 - e

1 Tt o ey
1 F B
{

_. “Referri hue etiam solent pmgy,m&a.s:m;a,
veluti fabula 4 narratio, chria, confirmatio,
confutatio , laus 5 vituperatio y, comparatio, lo~
cus communis , thesis , & quE-sunt hujus ge-
pieris  alias ) Verum . quum de. progymnasima-=
tibus -fere: innumeri. exsient libelli: nolu-
mus. nos quidem. actum agere,, sed, de-
functi. hoc , -quem mobis. imperavimus, la-
bore.,  hic subsistimus. (1)

o) Annotationes nostras obsignabimus dicto
Crassi, id esty 1psius CICERONIS de orat. L. cap.
B4+ Legendi' etiam PGt .cognoscends histoviay
ommium bonavum nriium, SCripioies ag, doctores
{3  legend: &, fc{_ffg’ﬂ!ﬂmm{ﬁ,‘__ } exercitationis
;:u a {ﬂyd;mdi.r ;q}grﬁrﬂfgﬂﬂ'@'j _cﬂ_rrggmdr., 'Uﬁ_—-‘f
tuperandiy refellendi, dispurandingue de omns
ve i contrarias’p tes. €3 quidguid erit in qia-
cumque e ; qitod’ probabile videri possit, elicien-
dum arque dicendum.' IDEM- Bruto'cap ‘14 Ut ho-
minis decus ingeniumy Sic ingentiIipsius amen
¢ogiientia, . 13
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